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Ε ίχα  φθάσει τήν νύκτα εί; τή ν νήσον. Πρό δύο 
ήδη έτών είχα  τελειώ σει τ ά ; σπουδά; μου εί; τό 
Πανεπιστήμιου καί π :ό  μηνών τινω ν είχα  άρχι
σε'. τήν έξάσκησιν τού δικηγορικού έπ α γ γ έλ μ α τ ο ;. 
Ε ίπα έ ξ ά σ κ η σ ιν ,  άλλά τό αληθές είναι ότι ή 
σπάνις πελατώ ν δέν μού παρείχε πολλά; άφορμάς 
πρός έπ ;δε:ξιν τής νομομαθείας μου, ή δ ’ ελλει- 
ψις έργασία; δέν συνετέλει ε'ς αύξησιν τού μέτριου  
ανέκαθεν ένθουσιασμού μου διά τήν νομικήν επ ι
στήμην. Έ γ ε ιν α  νομικό; ό χ ι εκ κλίσεως, άλλά  
κατά καθήκον, χα ρ ιζόμ ενο ; εί; του; γ ο /ε ΐ;  μου. 
Ή  κλίσι; μου παιδιόθεν ήτο διά το  στρατιω τικόν 
στάδιον· τήν ανέπτυξε δ' έτι μ άλλον μ ετέπ ειτα  
ό σχη μ ατισμ ό; τή ; π ανεπιστη μιακή ; φ άλαγγο; 
κατά τήν μ εταπ ολίτευσιν τού 1 8 6 ? ,  —  τήν έ -  
θ νοσ ω  τ ή ρ ιο ν  μ εταπ ολίτευσιν, ώ ; τήν είχον β α -  
πτίσει οί τό τ ε  δη μ αγω γοί μ α ;. Ενεκα τή; φά- 
λα γγο; παρημελήθησαν τά μ αθήμ ατα  καί παρε- 
τάθη κατά δύο όλόκληρα ετη  ή φοίτησίς μου εί; 
το Πανεπιστήμιο·/· ά λλ ’ όμω ; έν τώ  μεταξύ  
έλαβα τήν Ικανοποίησιν τού νά προαχθώ μ έχρι  
τού βαθμού άνθυπολοχαγού, ή δέ στολή μου, τήν  
όποιαν εόλαβώ ; διετήρησα εκ τοτε, εκέντα τήν 
νεανικήν μου φ ιλοτιμ ίαν περισσότερον τού δυσ- 
κόλω; άποκτηθέντο; διδακτορικού διπλώ ματος.

Δέν μέ παρώρμησε μόνη ή στολή μου εί; τό 
νά μεταβώ  όπου ήγω νίζοντο οί αδελφοί μου. Δεν 
διατείνομαι ότι ήμην ά π η λλα γμ ένο; πάση; μ α -  
τα ιό τη το;, ά λ λ ’έλπίζω  ότι δέν ήμην χειρότερο; 
τών πολλών ομηλίκων μου, όσων τότε ηλέκτρισε 
τά ; ψυχά; ή έξεγερσι; τή ; πολυπαθού; νήσου. 
ΙΙόσοι, καί χωρίς νά εχω σι προηγούμενα φαλαγ
γίτικά . εδραμον έκεΐ, καί πόσοι διά τού α ίμ α 
τός των έμαρτύρησαν τή ν αγνότητα  τού ενθου
σιασμού των ! 'Ο πω σδήποτε όμολογώ  ό τ ι μ ’έπη - 
ρέασεν ή συναίσθησις ότι ήμην αξιω ματικός. Έ -  
φανταζόμην ότι ηδυνάμην, ώ; τοιούτο;, νά φανώ 
χρησιμώτερο;. "Άλλως ήμην υγιή;, άρτιο;, εύρω
στο;· συνειθίσα; δε παιδιόθεν νά περιφερωμαι 
ώ; κυνηγός εις τά  βουνά τή ; ’Α ττική ς, ενόμ ι-  
ζον ότι ήμην αρκούντως προητοιμασμένο; διά 
ν’ άνθεςω εί; τού; κόπου; τού έκεΐ βουνοπολέμου. 
Μόνη ή προσδοκία τή; κακοπαθεία; τών νυκτών 
με ανησυχεί ολίγον, άλλά , διά νά σκληραγωγηθώ  
έκ προοιμίων, δέν έκοιμήθην εί; τήν κλίνην μου 
έπί τρεί: εβδομάδα; πρό τή ; αναχώρησε ό; μ ο /.
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Ινατεκλινόμην εί'τε έπί τών σανίδων τού δω
ματίου, είτε έπί τών πλακών τή ; υπαίθρου 
αύλή; μ α ;. Τό π ρ ά γμ α  κ α τ’άρ χά; δεν ήτο εύ 
χάριστον, βαθμηδόν ομω ; συνείθισα καί ότε , έπί 
τέλους, έπεβιβάσθην εί; τό μικρόν μεγαλώ νυμον  
ατμ όπ λοιον, τό  δοξασθεν κ α τ’έκείνην τήν έπ ο- 
χή ν, έθεώρουν έμαυτόν ικανόν πρό; πάσαν αν
δραγαθίαν.

Τό Ιστορικόν σκάφο; μ ά ; έφερε·/ εί; τά  βάθη 
σκοτεινή; νυκτός έντό; ορμίσκου, παρά τά μ ε-  
σημβοινοδυτικά παράλια τή ; νήσου. Τό πρωί, 
ύπό τήν οδηγίαν τών ένοπλων νησιωτών, οί 
όποιοι μ ά ; έπερίμενον καί μ ά ; ύπεδεχθησαν ά π ο-  
βιβασθέντας, άνέβημεν εί; κώμην κειμένην υψηλά 
έπ ί τού βουνού. Έ κ εΐ εύρίσκετο σώμα έπανα- 
οτατώ ν ύπό τήν αρχη γίαν ακριβώς τού όπλαρ- 
χη γού, πρό; τόν όποιον έφερα συστατικήν τού 
θείου μου. Ή τ ο  ά ρ χζΐο ; φίλο; του ό θεΤό; μ Λυ, 
φαίνεται δε ότι ήσαν ένθερμοι αί υπέρ έμού συ
στάσεις. Προτού άνοιξη τήν σφραγισμενην έπ ι-  
στολήν ό κ α π ετά νιο ;, αποσιωπώ τό πασίγνω 
στο ν άλλως όνομά του), ερριψεν έπ ί τή ; στολή; 
μου βλέμ μ α  λο ιό ν  ύπό τ ά ; δασεία; όφρεΐ; του. 
Δέν είπε λεξιν , ά λλ ’ ομω ; μ ’ έτάραξε τό βλέμ μ α  
εκείνο, —  ίσως δ ιότι έπεξήγουν τήν σημασίαν του 
τά  έκφραστικώτερα β λ έμ μ α τ α  τών περί έμέ 
οπλιτώ ν. Τά ενδύματα τω ν ούδεν είχον τό κοι
νόν πρό; τήν λ α μ π ρ ότη τα  τή ; περιβολή; μου.

11 αρετή:ουν τόν αρχηγόν ενώ άνεγίνωσκε 
τ έ ν  επιστολήν. Κανεν διακριτικόν σημείο·/ δεν 
τόν έξεχώ ριζεν άπό τά  παλληκάρια του. Ώ ;  
εκείνοι, έφόρϊΐ καί αύτό; τή ν ζωγραφικήν εγχώ -  
ριον ένδυμασίαν, ήτι; ούτε νέα ήτο, ούτε ύπερ-  
μέτρω ; καθαρά, ενώ ή στίλβουσα στολή μ ο υ ...

Έ ν  Τούτοι; άνεγίνωσκε·/ ό καπετάνιο; τήν  
έπιστολή ν, όλοι δέ γύρω ίσταντο σιω πώ ντε;. Ή  
στάσις τω ν, αύτή καί μόνη, καί ή σιωπή των 
έμαρτύρουν τό σέβα; καί τήν υποταγήν των πρό; 
τόν αρχηγόν. 'Η το  μ εγα λόσ χη μ ο;, νευρώδη; 
καί εύκ α μ π το;. Ό  λευκό; του μ ύσταξ καί αί 
ρυτίδες τού ήλιοκαού; μετώ που του ήσαν ενδεί
ξεις τραναί τή; προβεβηκυία; ηλικία; του, άλλά  
τό παράστημα καί αί κινήσει; του ήσαν ανδρό; 
νέου έτι καί ακμαίου Οί ζωηροί οφθαλμοί του 
έλα μ π ον ύπό τά ; ψαρά; όφρύ; του. Έ π ερ ίμ ε
νον με αίσθημα όχι ανόμοιο·/ φόβου τήν στιγμ ή ν,
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ότε ήθελε καί π ά λ ιν  στηλώσει το βλέμ μ α  του 
ε π ’ zu.'Λ, μ ετά  τήν άνάγνωσιν τής επιστολής.

Τ ήν άνέγνω σεν έπί τέλους καί έστρεψε προ; 
έμ ε το β λ έμ μ α , άλλα βλέμ μ α  ήμερον καί φιλικόν, 
μέ μ ειδ ία μ α  εις τά  χείλη .

—  Κ αλώ ς ήλθες, μού είπ ε. Ό  θείο; σου μού 
γράφε·, ο Τ', δεν σου λείπε·, όρεξι; νά κακοπεράση: 
μ α ζ ί  [λας.

Ά πεκρ ίθη ν φράσεις τ-.νας εκ τώ ν τετριμμένω ν  
περί βωμού τής πατρϊδος, περί τελευταίας σ τ α -  
γόνος του α ίχ.ατό; μου, καί τά  παρόμοια . Λ ό
γ ια , λ ό γ ια ! ’Α λλά , καίτοι φέρων στολήν άξιω - 

ατικοΰ, ήμ.ην διδάκτωρ του Π ανεπιστημίου, καί 
ικηγόρος μ ά λισ τα  — έστω καί άνευ πελατώ ν.

Ό  αρχηγό; χ.ε άφησε νά τελειώσω τό λογίδριόν 
μ. ου.

—  Β αστάς ’ς τά  π όδια , μ ε  ήρώτησεν αφού 
¿τελείωσα. Κ αί χωρίς νά περιχ.ενη τήν ά π ά ντη -  
σίν [λου : Ό σ ο ν  διά τήν στολήν σου, έξηκολού- 
Οησε, Οά γείνη κουρέλια προτού γυρίση; νά ί δ ή ; !

ΊΙτοιχ.αζόχ.ην υά είπω  ότι προθύμω; Οά ένδυ- 
Οώ ώς τους άλλου; συστρατιώ τα; έγώ , άλλά  
δεν έπρόφθασα.

—  Σ ε διορίζω υπασπιστήν μου, έπρόσθεσεν.

Έ να ιρ έτη σ α  στρατιω τικώ ς, ωσάν νά έχαιρέ-
των τον φ αλαγγάρχην εϊ; τήν πρό τού ΙΙανεπι- 
στημίου π λα τεία ν. Έ χάρ η ν ένδομύχως διά τον 
διορισμόν μου, ¿δίσταζα  δε κ α τ’ έμαυτόν, εί; τί 
νά τόν αποδώ σω: Εις τόν φ αλαγγιτικ όν βαθμόν 
[λου, ή εϊ; τά ; συστάσει; τού θείου μου ;

—  I Ιαιδιά, έξηκολούθησεν ό αρχηγό; χ.ε φω
νήν σοβαρωτεραν, πάρετε τόν υπασπιστήν νά 
ήσυχάση ολίγον ,δ ιότι τό α π όγευμ α ...θεό; ήξεόρε·..

Τ ά  παιδιά  χ.ε περιεκύκλωσαν φιλοφρονώ; καί 
χ.ε (οδήγησαν εί; καλύβην έκεϊ πλησίον, όπου χ.έ 
ϋπεόεχθη αητρικώ ; γραία χωοική. Π μην χ .α τά 
κ οπο;, δεν είχα  κοιμηθή ολην τήν νύκτα επ ί τού 
αταοπλοίου . Ά φ ή κ α  έντός τή; καλύβης τόν σάκ- 
κον καί τό όπλον χ.ου καί έξηπλ'όθην υπό τήν 
σκιάν έλαίας.

Έ κοιχ.ώ μην βαρεως ότε ήσθάνΟην τόν βραχίο- 
νά αου σειόμενον έλαορώ ;. ΙΙνοιςα. του; όφθαλ- 
αοό; ίλή ¿νΟυαοΰυ.ενο; πού εύρίσκοααι. Γονατιστό; 
ένώπιόν αου ό Μ ίρτος, ο αόνο; εκ τώ ν νησιωτών 
τού όποιου ¿γνώριζα ήδη τό όνομα, ¿αειδ.α σείων 
άκόαη τόν βραχίονα αου. Λεν ήςεύοω πώς καί 
δια τ! εφιλιώθημεν αμέσως καί όιά μ ια ς ¡λετά τού 
Μία του. Λυτός προποαευόαενο; τών συνταόφων 
του αε είχεν οδηγήσει εί; τήν καλΰβην. χ.ου είχε 
ποοαηθεΰσει λ ιτόν πρόγευμα. αού είχε δείρει τό 
όχ.αλώτερον έδαφος υπό τήν σκιερωτέραν ¿λαίαν. 
αού είπ ε τό όνομά του καί έοωτήσα; zu αθε τό 
ίδικόν αου, έν ολ ίγο ι;, χ.’ έλαβε τρόπον τινά, 
ϋπό τήν προστασίαν του. Έ φαίνετο εικοσαετή;

αόλις, ένώ έγώ  ήαην κατά π έντε έτη πρεσοΰτερος, 
— ήτο απλού; στρατιώ τη;, έγώ  δε άνθυπολοχχ- 
γό ; καί υπασπιστή ; τού αρχηγού, — δεν είχε ποτέ 
άποδηαήσει τή; νήσου του, ένώ έγώ  ήρχόμην έξ 
’Αθηνών καί μ ά λισ τα  άπό τό I Ια νεπ ισ τή α ιον  
α λλ’ όμως άντί τού νά τόν θεωρήσω ή α ε τ α χ ε ι-  
ρισΟώ ώ ; υποδεέστερον, είλκΰσθην έκ τή ; πρώτη; 
σ τιγμ ή ς προς αυτόν, ώ ; ές αδελφικού αίσΟήαατος. 
Μ’ έγοήτευεν ή αφέλεια καί ή αγαΟότη; του.

—  Κ ύριε Γεωργάκη, χ.οϋ είπ ε μ.ειδιών, δια
ταγή  τού αρχηγού· Οά κινήσωρ.εν τώρα ευθύς.

—  Λιά πού ;

—  Λεν μ ά ς τό  είπε·/ ακόμη.
ΊΙγέρθην ααέσω ; καί έπορεύθηχ.εν πρό; τήν 

καλΰβην. Ί ο  χω ιίον ή το εί; κίνησιν. Λί γυναίκες 
εί; τά ; Ούρα; τώ ν οίκίσκων άπεχαιρετώ ν τά  π α λ -  
λικάρια, βαδίζοντα  άτάκτω ς τό όπλον έπ ’ ώμου. 
Έ ντός τή ; ζώνης, μ ετα ξύ  τών πιστολίω ν καί 
τή ; μ αχαίρας τω ν, εφερον τά  ολ ίγα  έφόδιά τω ν. 
Έ νόμ ισα  καλόν νά τού; χ,ιμηθώ, κατά τούτο 
τουλά χιστον, καί μ ετά  βραχύ χ.ετά τού Μίρτου 
συμβούλιο·/ άφήκα τόν σάκκον υ.ου εί; τ ά ; χείρα; 
τή; γραίας χωρικής καί, πρου.ηΟευΟεί; ζώνην έ γ -  
χώριον, τήν έδεσα περί τήν στολήν μου καί έκρυ
ψα εί; τ ά ; π τ υ χ ά ; τη ;, παρά τό πολύκροτο·/ αου, 
ολίγον καπνόν καί τέσσαεα π έντε πα όια ά δια . Ό  
Μίρτο; μού εδειςε τήν διεύΟυνσιν πεδ; την συνά- 
Οροισιν τού σώ ματος, καί άνελήφΟη.

Λ χ.α ε'ελΟών τού χωείου είδον τόν ά ιχη γόν . 
Έ κάθητο εί; τό κατώφλιον τή; Ούρα; ενός ά νε-  
μομύλου, τού χ.όνου εκεί, άργοΰντος κ α τ ’ ¿κείνην 
τή ν ώραν. Κ ατά γ ή ;  πλησίον του έκάθητο νεα-  
:ό; νησιώτης. Ό  άνθρωπο; έφαίνοντο ότι ήλθε 
δροχ.αίο; χ.ακρόΟεν. Π το κατακόκκινο;, έκράτει 
το φέσι σου εί; τήν χ.ίαν χείρα καί χ.ε τήν άλλην 
έτριβε τήν κάΟυγρον έτι κόχ.ην του. Ιΐροφανώς 
αύτο; έφερε τήν α γγελ ία ν, κατά  συνέπειαν τή; 
όποια ; ανεχωεούυ.εν. ()·. ήχ.ίσει; περίπου τού 
σιόχ.ατο; είχον κινήσει προπορευόαενοι, οί λοιποί 
έπερίαενον τ ά ; δ ια τ α γή ; τού άρχηγού περί τόν 
χ ,/λον. Ίο πλησίαζα οτε ό αρχηγός ήγέρθη. Ί Ιγέρ - 
Οη και ό ά λλο;, ή δε στάσι; του έχ,αρτΰρει ότι 
ήτο ετοιχ,ο; νά διανύση καί πάλιν όσον δρόχ.υν 
διέτιερεν ήδη έρχόχ.ενο; π εό; ήχ.ά;.

—  Μ ά; έφερε; τύχη ν, είπεν ό αρχηγός α π ο 
τεινόμενο; πρό; έχ.ε.’Λκόα.η δεν ήλθε; καί θά ίδή; 
νά πέση τουφέκι.

— Ίδική αου ή τύχη , αρχηγέ, άπεκρίθην.
—  Υΰτό Οά φανή, άν είναι. Έ α π ρ ό ; λοιπόν ! 

'ν π α σ π ισ τ ά , νά χ.είνη; οπισθοφυλακή.

Έ χα ιεέτη σ α  σ τ ια τιω τικ ώ ; καί π ά λ ιν , α π ο-  
:ών ολίγον ό ια τ ί έτασσόχ.ην όπίσω , καί χ.έ τό 
ςίφος γυχ.νόν έχ.εινα παρά τόν χ.ΰλον. ένώ διέ- 
βαινον έα πιοσθέν αου οί στρατιώ ται, άκολου- 
θοΰντες τόν άρχηγόν. Του; έχ.έτρησα, ήσαν έ ;ή -

Λιατί έμ εινα  δ ικη γόρος  

κοντά. ’’Α λλοι τόσοι περίπου ήσαν οί προπορευ- 

^ -ίτε;·
Ά λ λ ’ ό Μ!'.το;  δεν ήτο χ .ετζςό  τών εξήκοντα.

Έ περίμενα νά τ ό /  ϊδω έρχόμενον, άλλά δεν 
έφαίνετο καί είχον ήδη διέλθει όλοι οί ό π λ ίτα ι.
Έ μ η ν  όρθιο; παραπλεύρως τού μύλου. Α π έ ν α ν τ ι  
μου, εί; μικρά·/ ά π όστατιν , ήσαν δύο οίκίσκοι,
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Ρ0οί τελευταίοι τού χωρίου. Ε νθ υ μ ού μ α ι, — τού 
ένό; έ ;  αύτών ή θΰρα καί τά παράθυρα ήσαν 
κλειστά- εις τό κατώφλιον τή ; άνοικτής Ούρα; 
τού άλλου έκάθητο χωρικός ύπέργηρως, χ.έ κα- 
τάλευκον γενειάδα. Έ φ αίνετο  τ υ φ λ ό ς . . .  Μ εταςυ  
τών οίκίσκων ύπήοχε δ ιάστημα κενόν, διά τού 
όποιου έφαίνετο όπισθεν πυκνός έλα ιών. Ιΰόαφνα, 
εις τά βάθη έκεϊ, άναχ.έσον τών δένδρων είδα  
προχωρούσα; βραδέως δύο μορφάς συνεσφιγμέ- 
να;. Ά νεγώ ρισα  μακρόθεν τού Μ ίρτου τό α νά
στημα. Έ κ οάτει τό όπλον εί; τήν άριστεράν 
χεϊοα. καί διά τού δεξιού βραχίονο; έκράτει έ ν -  
ηγκαλισμένην γυναίκα στηρίζουσαν τήν κεφαλήν 
έπί τού ώχ.ου του. ’ Εστρεφε πρό; τήν σύντροφόν 
του τό κεκλιμένο·/ πρόσωπο·/, ώ στε δεν ήδύνατο 
νά χ.έ ϊδη. Ά λ λ ’ έφαίνοντο τόσον ποοσηλωχ.ένοι 
άμοιοαίω;, ώστε καί άν έστοέφοντο π  ό; έχ.έ δεν 
θά χ.’ έβλεπον ίσως. ‘Ό π ισ θ εν  ένός κορμού έστά- 
θησαν καί οί δύο. Ω ! έκεϊ άντηλλάσσετο μυ- 
στικώς ό χ.ακιός, γ λ υ κ ό ; ,— γλυκό; καί πικρό; 
ασπασμό; τού άποχωρισμού. Έ π ί  τέλους αί δύο 
μορφαί προέβαλον πέραν τού κορχ.ού. Ε ις  ετ ι ά - 
σπασχ.ός, καί ή νέα φέρουσα τή ν ποδιάν έπ ί τών 
όφθαλχ.ών τη ; έκούβη καί π άλιν όπισθεν τού 
κορμού Ό  Μίρτο; κατήλθε πρό; έμ έ , τρέχω ν άνά 
μέσον τών δύο οίκίσκων.

Έννόησεν άρά γ ε  ό Μίρτο; ότι ε ίχα  ϊδει τόν 
άποχαιρετισμόν των; Τό πρόσω πόν του έςέφρα-ε 
τήν συγκίνησιν ή όποια  τόν κ α τείχε. Λεν είπε 
λέξιν. Ά λ λ ά  κ’ έγώ  ούτε διά νεύματος οίουδή- 
ποτε ούτε δΓ υπαινιγμού υπέδειξα ότι είχα άνα- 
καλύψει τό μυστικόν του. Τ ί ίερώτερον τού πρώ 
του άγνού νεανικού έρωτος ! Έ νώ  έβλεπα του; 
δύο εκείνου; ύπό τήν σκιάν τών δένδρων, ή ψυχή 
μου άνέτοεχεν όπίσω εϊ; άλλην σκηνήν παρο ■ 
μοίαν. Ά νεπόλουν τού; πρώτου; παλχ.οό; τή; 
καροία; μου. Κ αί οί δύο δέν είχομ εν κ α τ ’ έκεί- 
νην τήν στιγχ.ήν οοεξιν δ ι’ ομιλίας- ηκολουθή- 
σαμεν σιω πώ ντε; τού; τελευταίου; στεατι-ντα; 
τή; οπισθοφυλακή;.

Η το ήχ,έρα ώοαία. Ό  δοοσερό; άνεμος έχ.ε- 
τρίαζεν έκεϊ, έπί τών υψωμάτων, τήν θέρμην τού 
θερινού ήλιου. Κ α τ ’ άρχάς ή ά τεα π ό; ηκολούθει 
τήν όφρόν βουνού κατωφεεούς, απολήγ-οντο; κα- 
θέτω; π :ό ;  τήν θάλασσαν. I Ιεύκα πυκνά· έκατέ- 
ρωθεν, άναδίδοντα τό υγιεινόν άρωμά τω ν, έψιθ Β ι
ζόν υπό τήν πνοήν τού άνεμου. Τ ά  πεύκα, βαθ
μηδόν άραιούμενα, έπαυσαν υλοτελώς χ.ετά τινα

ώραν καί ή ατραπός, στρέφουσα πρός τά  δεξιά, 
παρηκολούθει έκεΐθεν τήν παραλίαν έπ ί βράχων 
γυμνώ ν. Οί βράχοι ήσαν τόσον άπόκρηχ.νοι καί 
εί; τόσον ύψος όπεράνω τής θαλάσσης, ώστε ή 
ποοσοχή μου όλόκληρο; συνεκεντρούτο εί; τό πώς 
νά μή  όλισθήσω καί κατακρημνισθώ. Μού άφή- 
ρει ή τοιαύτη προσοχή καί τήν τέρψιν τής ωραίας 
έκεΐθεν θέας. Μ ίτο δε π ρ ά γμ α τι ωραία ή θέα έπί 
τής άπεράντου θαλάσσης ές ένός, καί έξ άλλου 
έπ ί τών βουνών τώ ν περικλειόντω ν τή ν στενήν 
κοιλάδα, πρός τήν όποιαν κατεβαίνομεν.

Ό  Μ ίρτο; έβάδιζε πλησίον μου. Ή  σιωπή 
χ.α; είχε λυθή έπί τέλους, ά λ λ ’ ή συνδιάλεξι; όέν 
διεξήγετο μ ετά  πολλής ζωηρότητος έκατέρωθεν, 
άλλο»; δέν ήτο καί εύκολος ώ ; έκ τή ; φύσεως αυ
τή ; τού εδάφους. ΙΙεοιωρίζετο κυρίω; εί; έρω τα- 
ποκ ίσεις περί τών μερών, τ ά  όποϊα διηοχόμεθα, 
καί περί έπεισοδίων πολεμικώ ν συνεχοχ.ένω·/ μ.ετ’ 
αύτών. ΙΙερί άναμνήσε/ον τρυφερών καί ά π ο χα ι-  
ρετισχ.ών έρωτικών ούτε λόγος.

Ε ί; νέα·/ κ αμ πήν τή ; ατραπού ή κατάβασις 
εγεινεν άποτομω τέρα καί ό Μ ίρτο; μού έδειξε 
κάτω , παρά τόν αΐγιαλόν, μικρόν ερημοκκλήσιον 
λευκάζον άναμέσον τών δένδρων, χ.ού άνήγγειλε  
δε ότι ύπό τήν σκιάν τών δένδοο»·/ εκείνων θά 
εύρωμεν πηγήν δροσερά·/. Α γγελ μ α  εόφρόσυνον 
κ αί χαροποιόν! Έ δίψων φοβεοά ! Τό π αστόν χοι
ρινόν κρέας, τό οποίον είχα  φάγει τό πρωί εί; 
τήν καλΰβην, κα ί τά  π α ξιμ ά δ ια  μου τά  κ α τ α -  
βροχθισθέντα καθ’ οδόν, ήσαν αύτά καθ’ έαυτά  
ικανά πρό; άνάπτυξιν δίψη;, μού τήν έξηρέθισαν 
δ ’ ετι μάλλον ό μακρός δρόμος καί 6 ήλιος, οσ- 
τις δεν είχεν είσέτι κρυβή όπισθεν τών ά π έ-  
ναντι βουνών. Ά ν τ ε ίχ α  είσέτι εί; τόν κάχ.α- 
τον. α λ λ ’ ή δίψα ·/.’ ¿βασάνιζε·/. Έ νό μ ιζα  ότι 
θά τήν διασκεδάσω καπνίζω·/, άλλά δέν άντι- 
καθιστά  ό κ απ νό; τό νειόν. Μέ ηύφρανεν ή 
ποοσδοκία οτι θά δροσισθώ κάτω  έκεϊ ύπό τά 
δένδια , πρό; τά όποια έπλησιάζομεν. Ανωθεν 
έβλεπα όλόκλ.ηιον τό σώμα χ.α; καταβαΐνον 
όφιοειδώς π ;ό ; τόν α ΐγια λόν. Οί πρώτοι τών 
προποοευοχ.ένων π :οσ ή γγιζον  εί; τήν στενήν επ ί
πεδον κοιλάδα. ’Ο λίγα έτ ι λ επ τά  καί θά εϊμεθα 
καί ήχ.εΐ; ύπό τήν σκιάν τών δένδρων. Ή  πηγή  
δεν ήτο φόβο; νά στερεύση, ό Μ ίιτο: χ.ε καθη
σύχασε·/ οι; πρό; τούτο· έτρεχε·/ άφθόνω; καί 
διαοκώ;. Ά π ή λ α υ α  έκ τών προτεοων τήν π :ο σ -  
δοκουμενην τέρψιν τή ; αναψυχή; κάτω έκεΐ, παιά  
τήν πηγήν ϋπό τήν σκιάν τών δένδρων.

Αίφνη; έκ τή ; ρίζη; τού απ έναντι καταφύτου 
βουνού τ ιε ΐ; άνδρε; έφάνησαν τρέχοντες πρό; 
ήχ.α; διά τή ; κοιλάδος. Ίίκίνο·/·/ τ ά ; χείρα; καί 
έφώναζον. ΊΙκ ουα  τ ά ; φωνάς των, αλλά δεν δ ιέ-  
κρινα τ ι λ.εγουν. < Η πρώτοι έκ τού σώχ.ατός χ.α; 
έτρεςαν προ; συνάντησίν τω ν. Ό λόκληρο; ή χ.α- 
κρά μ α ; στήλη επέσπευσε τό βήμα διά τών έλ ιν-
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μώ ν τής κρημνώδους ατραπού, καί ¿βάδιζα σπεύ

δω ν κ ’ εγώ  τελευταίος με τα  τού Μίττου.
—  Τ ί συμβαίνει, τόν -/¡ρώτησα.
-  Κ ά τι τρέχει, άπεκιίθη  λακωνικίος.

Τό έβλεπα ν '  εγώ  ότι κ ά τι τρέχει, άλλά τ ί ; 
Λεν ήτο καιρός επεξηγήσεων ένώ έβαδίζομεν τρο
χάδη ν πηδώντες έπί τών βράχων, άλλως δε ήτο 
πρόδηλον ότι δεν έκέρδιζα πολό ¿ιωτών πρό τοΰ 
φθάσωμεν καί ή μ εί; είς τήν εκκλησίαν. Ά λ λ ά  
πρίν ή έτ ι φθάσωμεν είδα τούς πρό ήμών ά φ ιχ- 
Οέντας είς κίνησιν πάλιν . Ί Ι  εμπροσθοφυλακή 
ανέβαινε ήδη προ; τό απ έναντι βουνό·/ καί ανέ
βαινε μ ετά  βίας. Ή  πριν τη μου σκέψις ήτο ότι 
δεν έλαβον εκείνοι καιρόν ν’ άναπνεύσω σι. Μή 
πάθωμεν τό αύτό καί ή μ εί; ; Καί τότε ; Ούτε 
αναψυχή, ούτε άνάπαυσις, ούτε νερόν έκ τής π η 
γής ! Καί Iδιψών, ώ ! πώς έδίψων.

"Οτε κα) ή μ εί; τελευταίοι έφθάσαμεν τρέχον
τες ύπό τά  δένδρα, ό αρχηγός όρθιος έμπροσθεν 
τή ; πύλης τή; εκκλησία; συνωμίλει μυστικό/; με 
τούς τρεϊ; νεοελθόντας. Έ κ  τών χειρονομιών του 
έφαίνετο ότι τού; ώδήγει πόθεν καί πώς καί πού 
νά διευθυνθό/σιν. ( 'ί τρεις ι άνευ στρατιω τικώ ν  
χαιρετισμώ ν άνεχώρησαν δρομαίοι διά τού μέ
σου τή ; κοιλάδας, ένώ ή εμπροσθοφυλακή μ α ;  
ανέβαινε τό βαυνόν παοαλλήλω : π;ός τήν π αοα- 
λ ία ν. Τό τό -/ /-'(·*/ δεν ήδυνήθην καί τότε νά τό 
εννοήσω.

Ί ) καπετάνιος έστράφη πρό; ημάς.
Π αιδιά, ¿φώναξε διά φωνή; βροντώδους, 

ένώ οί στοατιώ ται πιοχω ρούντε: συνεσφίγγοντο  
περί αύτόν ήμικυκλικώς. Π αιδιά , αν δεν τρέξω - 
μ εν Οα μάς πιάση ό έχθρός τά στενά. Ε μ π ρ ό ς , 
π α ιδ ιά ! Ο ά ξεδιψάσετε ’: τό ποτάν.ι εκεί. Έ μ -  

!
Κ αί έςεκίνησεν αμέσως. Ι όν ήκολουθήσαμεν 

ρυθμίζοντες τό βήμα κατά  τό ίδικόν του. Λεν 
έγνώ ριζα π ε ιί  τίνω ν στενών πρόκειται. Ά λ λ ’ ό 
καπετάνιος άπετείνετο  πρός τούς νησιώτης του, 
οί όποιοι δεν είχον ανάγκην επεξηγήσεω ν διά νά 
τόν έννοήσωσιν. Ε ν μόνον εγώ έπρόφθασα νά 
εννοήσω, ότι θά εόρωμεν εκεί ποτα μόν. Έ κ  δέ 
τής τα χύτη τα ; τής πορείας υπέθεσα ότι ή ύπό- 
σχεσι; τού αρχηγού θά έκπληρωθή έντός ολίγου, 
μ ετά  δρόμον όχι μακράν. ’Ε μπρός λοιπ όν κ ’ εγώ ! 
Έ στρεψα ολίγον τά βλέμ μ α τα  αριστερά καί δε
ξιά, διά νά ΐδω τουλά χιστον τήν πη γή ν όπου 
ή λπ ιζον νά δροσισθώ, άλλά δεν τή ν είδα. Έ κ ε ι-  
το , φ αίνετα ι, όπισθεν τής εκκλησίας. Υ π ο μ ο νή  ! 
Θ ’ άποζημιω θώ  είς τό π ο τά μ ι ιεετ’ ολίγον. Έ μ -
- ? ό ; . '

Τ ό τί σημαίνει ή λέςις  κούρασις, τό ήσθανθην, 
καθ’ ολην τού π ρά γμ α τος τήν έκτασιν. κ α τά  τήν 
άνάβκσιν τού βουνού εκείνου. < )ί άλλοι έβάδιζον 
όλοι ακμαίοι, ο/σάν νά είχε  τότε μόνον α :χίσ ει 
ή πορεία. Ή ικ ε ι  νά υψώσω τήν κεφαλήν διά νά

του; ϊδω άναβαίνοντας, ελαφρούς όλου; καί ζω η
ρούς. Κ αί χωρίς νά υψώσω τήν κεφαλήν, έβλεπα  
τανυομένα; τ ά ; εύρωστου; κνήμα; τώ ν αμέσως 
προ εμού βαδιζόντω ν. Έ τάνυον κ’ έγώ  τ ά ; ίδι— 
κάς μου, αλλά τό βουνόν μου έφαίνετο ατελείω 
το·/. Μ’ εκέντα πρό; τά  εμπρός αίσθημα φιλοτι
μ ία ς. Μοϋ ήρχετο πού καί πού εί; τόν νούν ή 
σκέψις: μή ό αρχηγό; μ ’ έταξε·/ είς τήν οπισθο
φυλακήν, προ/οήσας ότι δεν θά δυνηθώ ν’ άνθεξω  
είς τόν κόπον τής πορείας. Ά λ λ ά  πώς νά μείνω  
όπίσω  ενώ οί άλλοι έπήγαινον έμ πρό; ; ήσχυνό- 
μ ην νά φανώ ασθενέστερος τω ν. Ό  Μίρτο; μ ό
νος εΰρϊσκετο όπισθεν μου. Λεν έφαίνετο κουρα
σμένο; εκείνος, ά λλ’ έμενε π ά ντοτε τελευταίος. 
Μή μοΰ τόν έτα ζε  καί αύτόν ό καπετάνιο; ε π ί 
τηδες ώς επίκουρον,— υπασπιστή ν τοΰ ύπασπι- 
στοΰ !

Καθόσον άνέβαινον ήσθανόμην τάς δυνάμεις 
μου έκλειπούσας. Μετά τήν κακοπάθειαν τής νυ- 
κτό; ε ίχα  ήδη περιπατήσει έπί τεσσαρας ώρας. 
Είναι αληθές ότι μ έχρ ι τής εκκλησίας κ α τεβ α ί
νομε·/, ά λλά  μή καί ό κατήφορος δεν καταπονεί 
τ ά ;  κνήμας ; Λεν είχα  φάγει τ ίπ ο τ ε  θρεπτικόν 
δΓ ό'λης τή ; ημέρας, δεν είχα π ίε ι ,—  τούτο πρό 
πάντω ν ήτο τό δεινόν, —  δεν είχα  π ίει. Μοΰ έ -  
καιεν 6 λάρυγξ, ή γλώσσα μου ήτο ξηρά, καί με  
περιέρρεεν ό ίδρώς, καί εβάδιζα  άσθμαίνω ν, καί 
έκυρίευε τή ν ψυχήν μου ή επιθυμία νά φθά- 
σωμεν εί; το τέρμα τοΰ δρόμου. Έ φ α ντα ζόμ η ν  
ότι έκ τή ; κορυφής ή κατάβασι; είς τόν π οτα μόν  
θά ήτο τα χεία  καί εύκολος κ α ίή λπ ιζον ότι τέρμα  
τής πορεία; θά ήτο ή όχθη τοΰ π οτα μ ού  εκεί
νου. Ά λ λ ’ ή κορυφή δεν έφαίνετο. Έ λησμόνουν 
κατα τήν ώραν εκείνην καί επ ανάστασιν καί 
εχθρούς καί βωμόν τής πατρίδας, δεν με έμελλε 
ούτε διά τον Μίρτον, ούτε διά τούς έρωτά; του. 
Έ ν  μόνον έσκεπτόμην: πότε θά εύρω ύπό τούς
πόδας μου έδαφος ομαλόν καί π ότε θά ϊδω έκ 
τή; κορυφής τόν π οτα μ όν, όπου ό αρχηγό; μ ά ; 
ύπεσχέθη οτι θά ξεδ'.ψάσωμεν.

Έ π ί  τέλους έφθάσαμεν εί; τήν κορυφήν.
Λεν είχεν είσετι παυσει ή άνάβασις, οτε αν

τήχησαν δύο τρεις τουφεκισμοί πλησίον έκεϊ καί 
φωναί συγχ:ό·/ω; ά γρια ι, καί π άλιν τουφεκισμοί 
πυκνότεροι καί κραυγαί, —  ταύτοχρόνω ς δε, ά λλ’ 
έξ αποστάσεω ς μεγαλειτέρας, άλλαι φωναί καί 
άλλοι τουοεκισμοί.

— Π όλεμος, πόλεμος. άνέκεαςεν ο Μίοτος, 
καί ταχύνα ς τό βήμα έτρεεε προ εμού.

Τόν ήκολούθησα τρέχω ν κ’ εγώ.

ΙΙρώτην τότε φοράν ήκουα πυροβολισμούς είς 
μ ά χη ν . Έ γνώ οιζα  ότι οί π ολεμ ιστα ί μας, καθώς 
οί ήρωες τοΰ Ί )μήρου, άντήλλασσον ύβρεις προ
τού έλθουν είς χείρας. άλλά δέν έφανταζόμην  
πόσον αί το ια ΰ -α ι βροντώδεις προκλήσεις εξά
πτουν τά  πάθη καί άνάπτουν τό α ίμ α . Με κ α -
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σ έλαβε κ’ έμε 6 ενθουσιασμός, ό κατέχοιν τούς έ -  
κεϊ μαχομένους. Έ λησμόνησα διά μ ια ς τόν κά - 
ματόν μου καί έτρεχα κ ’ εγώ άνά μέσον τών 
πεύκων, τά Οποϊα μ ’ εμπόδιζαν νά ΐδω πόθεν έ 
π ιπτον οί τουφεκισμοί, και έκραύγαζα κ’ εγώ  
κεαυγάς άνάρθρους καί άγριας.

Τό βουνόν, επ ί τοΰ οποίου εύοισκόμεθα, έχω -  
ρίζετο έκ τοΰ απένα ντι βουνού διά φ άραγγος β α 
θύτατης καί στενής, τόσον πολύ στενής πρός τά  
ένδότεια , ώστε κάτω είς τό βάθος της δεν υ
πάρχει π ά ντοτε εκατέρωθεν τοΰ ποταμού, όστις 
τήν δ ιατεέχει. χώρος ικανός διά τή ν ατραπόν, 
καί οί διαβάται αναγκ άζοντα ι, έν έλλείψει γ ε -  
φύρας, νά άκολουθώσι συχνάκι; τόν δρόμον των 
έντός τής κοίτης αυτής τοΰ ποταμού. Ε ί; τά  
άκρα της όμως πρός τό  μέρος τή ; θαλάσσης, 
έκεί δηλαδή όπου εύρισκόμεθα, ή φάοαγξ ευρύ
νεται, λαμβάνουσα διαστάσεις στενής κοιλάδας- 
ή φάραγξ αύτη είναι ή κλείς τή ; ορεινής έπαρχίας  
τής νήσου, ή δε κατάληψίς τη ; ύπό τοΰ έχθροΰ 
ήθελεν είναι τραύμα καίριο·/, ϊσω; Οανατηφό- 
ρον. Κ α τά  τοΰ κινδύνου τούτου ήμυνόμεθα. Ή  
ληφθεϊσα τό πρωί πληροφορία ήτο ότι στόλο; 
έχθρικός έφάνη π  λέων πρός τό μέρος έκεϊνο τή ; 
νήσου. Οί τρεϊς άγγελιαφόροι είς τό έοημοκκλή- 
σιον έτερον τήν είόησιν τοΰ άποβιβασμοΰ σώ μα- 
το; έχθρικοΰ. Ευτυχώς έπροφθάσαμεν νά κ ατα- 
λάβωμεν ημείς τό  αριστερόθεν βουνόν, άλλά τό 
δεξιόθεν κ α τείχετο  ήδη ύπό τοΰ έχθροΰ. Δ ιά  νά 
τόν έκδιώξωμεν έκείθεν άπ η τείτο  νά  προσβληθή  
καί έξ όπισθεν. Έ ν  τούτοι; ή έγκαιρο; άφιξίς 
μας άπεσόβει τόν άμεσον κ ίνδυνον.Ή  στρατηγική  
αύτη έξήγησι; ήτο, νομίζω , αναγκαία  όπως έν -  
νοήσωσι τά  διατοέξαντα  όσοι τώ ν νομομαθών 
συναδέλφων μου, τών έχόντω ν ή μ  ή φ α λ α γγ ίτ ι
κά; παραδόσεις, άναγνώσωσι τ ά ; σελίδας τ α ύ -  
τας, δελεασθέντες έκ τή ; έπιγραφή; τω ν.

Πώς εϋρέθην κ’ έγώ  εί; τήν πρώ την σειράν τών 
πολεμιστώ ν, έπ ί πόσην ώραν έμεινα γεμίζω ·/ καί 
κενόνων τό  δπλον μου, είναι αδύνατο·/ νά τά  έν- 
θυμηθώ ακριβώς. Έ κ εί, είς τή ν άκραν τοΰ βου
νού, βράχοι έσπαομένοι έπ ί τοΰ γυμνού ορο
πεδίου μ ετεσ χη μ ά τιζον  αυτό εί; είδος φρου
ρίου κυκλώπειου. Α ί ΰπερμεγέθει; π ετ :α ι έχρη- 
σίμευον ώς προμαχώ νες ή μ ετερ ίζια . Ο π ι
σθεν αυτών ποοφυλαττόμενοι. οί πολεμισταί 
έγέμιζον τά όπλα καί έπ ειτα  προβάλλοντε; τήν 
κεφαλήν έτουφέκιζον. Τό απ έναντι ύψωμα δεν 
είχε βράχους, άλλά τά δένδρα έκεϊ ήσαν πυκνό
τερα, καί όπισθεν αυτών έπροφυλάττοντο οί 
αντίπαλοί μ α ς. Ό λ α  ταΰτα μένουν είς τή ν μ νή 
μην μου, ώς άνάμνησι; ονείρου. Ε ν μόνον ενθυ
μούμαι ζωηοώς : τόν π οτα μ όν κάτω  εί; τήν κοι
λάδα. Τ ον έβλεπα  π λα γίω ς όπισθεν τοΰ βράχου 
όστις μ ’ έπροφύλαττε. Έ τ ρ ε χ ο ν  τά  νερά του,

άφρίζοντα όπου τό  ρεύμα εύρισκε πρόσκομμα  
επ ί τής βραχώδους κοίτης. Ή  θέα των μ ’ έτ α ν -  
τά λ ιζε . Είς έκεϊνα προσήλωνα τά βλέμ μ α τα  καί 
γεμίζω·/ καί κενόνων τό οπλον, τον νοΰν μου ειχα  
διαρκώς έκεί κάτω . Ηθελα νά καταβώ , νά πιω , 
νά κοοέσω τή ν δίψαν μου. Λεν έσκεπτόμην ότι 
καί οί άλλοι γύρω μου είχον βαδίσει όσον κ’ εγώ  
χωρίς ν ’ άναπαυθώσι. Καί οί άλλοι έκραύγαζον 
πολεμοΰντες, καί έσχιζον τά  φυσέκια διά τών 
όδόντων, καί είχον τά  χείλη  μαΰοα έκ τής π υ -  
οίτιδος. Ί Ι  γλώ σσα τω ν θά ήτο ξηρά ώ ; ή ίδική 
μου καί ό λάρυγξ τω ν επίσης φλογισμένος, καί 
όμο/ς άντείχον είς τήν δίψαν εκείνοι καί δεν έζή- 
τουν νά καταβώ σι κάτω εί; τό ρεύμα. Λεν τά  
έσκεπτόμην αύτά. Λεν έσκεπτόμην τ ίπ ο τ ε , παρ- 
έκτός ότι διψώ. Ή τ ο  είδος παραφροσύνης. Ή μ η -  
έξω εαυτού. Έ π ί  τέλους δέν ήδυνήθην ν ’ άνθέςω 
περισσότερον είς τόν πειρασμόν, όστις μ ’ έκυ- 
ρίευε, καί στραφείς όπίσω έπλησίασα τόν άρ-

Ζϊ»γ ί ν ·
Έ κάθητο όπισθεν ενός βράχου άτενίζω ν υψη

λ ά  πρό; τόν ουρανόν, πρός τά  όπισθεν τοΰ α π έ 
ναντι ήμών βουνού. Π το σύνοφρυς. Έ πρόδιδε  
ανησυχίαν ή έάφρασι; τοΰ βλέμ μ α τός του καί αί 
σπασμω δικαί κινήσεις τή ; άριστερα; του. διά 
τή ; όποιας έτιλλε τά ς  τρ ίχα ; τοΰ μύστακός του, 
ώ ; άν ήθελε νά τ ά ; έκριζώση.

’Έστρεψε πρό; εμέ του; όφθαλμούς. Έ ά ν  ήδυ- 
νάμην κ α τ’ έκείνην τήν σ τιγμ ή ν νά σκεφθώ τ ι, 
ήθελα έννοήσει ότι ό στρατηγό; π α ν άλλο είχε  
κατά νοΰν ή τ ά ;  συστάσεις τοΰ θείου μ.ου.

—  Τ ί θέλει; ; ήρώτησεν άνυπομόνως.
—  Σ τρ α τη γέ, τήν άδειαν νά καταβώ  ’; τό 

π ο τά μ ι.
—  Ν ά  κάμης τ ί  ;
—  Διψώ.
Ό  καπετάνιος μέ παρετήρησεν απορών. Τόν 

έξέπληξεν αρά γ ε  η αϊτησίς μου, ή ή έκφρασις 
τοΰ προσώπου μου ;

—  Λεν είναι άκόμη ώρα, είπε·/ άνευ οργής. 
Πρόσμενε.

—  Δεν ή μπορώ νά προσμείνω, άπεκρίθην υ
ψών τή ν φωνήν.

Οί οφθαλμοί τοΰ γέρο ντο; ήστραψαν. Ή γέρθη  
διά μιας καί ή δεξιά  του κατέπεσε·/ επί τοΰ ε γ 
χειριδίου είς τήν ζώνην του. Τ ί Οά συνέβαινε 
τότε δεν τολμώ  ούτε νά τό φαντασθ ΰ. Η το (ορ
γισμένος εκείνο; κ’ έγώ ήμην έξω φρενών. Ά λ λ ’ 
αίφνης ή φυσιογνωμία του μετεβλήθη. Λεν έβλε
πε·/ έμ έ. ’Τπεράνω τής κεφαλής μου το βλέμμα  
του προσηλοΰτο ε'.ς τόν ουρανόν, —  προσηλοΰτο 
μ ετά  τόση; έντάσεως, ώστε απορών έστράφην 
κ’ εγώ πρός τά όπίσω , ακολουθών διά τών ο
φθαλμών τήν διεύθυνσιν τοΰ βλέμματος τοΰ αρ
χηγού. Λέν έβλεπα  τ ίπ ο τε , έκτο; τοΰ καθαρού 
ουρανού λαμβάνοντο; πρό; άνατολά; χ :ώ μ α  ρο-



Δ ι α τ ί  έ μ ε ι ν α  δ ι κ η γ ό ρ ο ς

όοχοουν, ύπό πας α κ τίνα; τοϋ δύοντος ήλιου. 
’Ε π ί τέλου; ο.’ έφάνη ό τ ι διεκρινα μακράν — τη - 
νόν καί γραμμήν ύ π ’ αυτό κυματίζουσαν. Ή τ ο  
όφι; ; ήτο ταινία  ; έβλεπα μ ετά  προσοχή;, προσ
παθώ·/ νά  διακείνω  τ ί  ή το.

—  Π α ιδιά , ¿φώναξε βροντιοδώς ό αρχηγό;. 
Θέλω π έντε άπό σά: νά συνοδεύσετε τον υπα
σπιστήν κάτω εί; τδ π ο τά μ ι. ΙΙοίο; πηγαίνει ;

Έ στράφήν έκθαμβο; προ; αυτόν. Είκοσι π ε 
ρίπου νέοι έδραμον εί; τή ν φωνήν του έκ τών 
βράχω ν, όπου έξηκολούθουν οί τουφεκισμοί καί αί 
κραυγαί.

Μ ειδίαμα κρυπτόμενου Οπό τού μύστακο; τοϋ 
γέροντα; εφαίδ.υνε τό πρόσωπό·/ του.

—  Μόνον πέντε, είπ ε. Τ ραβήξετε τον κόμπον.
Καί ενώ οί νέοι συνεμορφοΰντο με τό πρόσταγμά

του, ό αρχηγός με ώδήγει πόθε·/ νά καταβώ μεν, 
πω ; νά κ αταλάβω μ εν τ ό / π οτα μ όν, πω ; νά κρυ- 
φΟώμεν υπό τήν προέχουσαν όχθην του, τα ύτα 
δέ π ά ντα  άνευ τή ; έλα χίσ τη ; μ νεία ; τη ; προη- 
γηθείση; μεταξύ μ α ; σκηνή;. Την είχεν άρά γε  
λησμονήσει τόσον ταχέω ; ; Δεν ήδϋνάμην νά ε
ξηγήσω τό π ρ ά γμ α . I Ιώ; παρήλθε διά μ ια ; ή 
δίκαια οργή του ; ΙΙώ; μετέβαλ* γνώ μην καί 
όχι μόνον ά π εδέχετο  τήν άτοπον καί αυθάδη αί- 
τησίν μου, αλλά συναπέστελλε μ ε τ ’ έμοϋ τού: 
π έντε εκείνους, έκθετων αυτού; εί; βέβαιον κίν
δυνον, χάρ·./ τ ή : -δική; μου δ ίνη ;. Ό λ α  ταϋτα  
ήρχοντο εί; τόν νοϋν μου, αλλά συγκεχυμένα. 
Εύρισκόμην εί; είδο; παραζάλη ;, έκ τη: όποια; 
ομω ; άνένηψα βαθμηδόν (ό: άφυπνιζόμενο; έκ 
τ ή ; ευθύνη;, τήν όποιαν άνελάμβανα, καί έκ τοϋ 
ένώπιον ημών κινδύνου. Ό τ ε  μ ά λ ισ τα  είδα τόν 
Μίρτον μ ετα ξύ  τών κληρωθέντων πέντε, ή διπλή  
αύτη συναίσθησι; τ ή ; εύθύνη; μου καί τοϋ κινδύ
νου έπλημμύρησε τήν ψυχήν μου. Δ ιά  τή : φαν
τασία; έπανεϊόα τό μ εταξύ  τών δύο οίκίσκων 
διάστημα καί τ ά ; δύο συνεσφιγμένα; μορφά;. 
κρυπτομένα; όπισθεν τοϋ κορμού άναμέσον τοϋ 
έλαιώ νο;. Με κατέλαβε·/ αόριστό; τ ι; επιθυμία  
νά ειπω τ ι ,  νά έπιφέρω μεταβολήν τινα  εί; τήν 
σύνθεσιν τοϋ ά π οσπ ά σμ α τό; μου, ά λλ ’ ό ά-.χηγό: 
μ ά ; έφώναξεν «ώρα καλή, π α ιδ ιά « , καί ή ρχίσα- 
μεν τήν κατάβασιν.

Ή  κατάβασι; ήρχισεν έκ τή; πρό; τήν θά
λασσαν κλιτύο; τοϋ βουνού, όπόθεν έστεάφημεν 
βαθμιαί/ο; πρό; τό μέρο; τή; κοιλάδο;. Έ κ ει  
καί μέχρι τή; ρίζης τοϋ βουνοϋ, τά πυκνά δέν
δρα μ ά ; εκρυπτον καί δεν ήτο φόβο; νά μ ά ;  
άνακαλύψη 6 έχθρό;. Ά λ λ ’ ή κοιλά; ήπλοϋτο υπό 
τού; πόδα; μ α ; γυμνή δένδρων/Ι > π οτα μ ό; ερρεεν 
εί; τό μέσον αυτή;. Μέχρι τή ; όχθη; του τό 
διάστημα δεν ήτο πολύ, δεν ϋπερέβαινεν ί'σω; τά 
έκατόν μ έτρα , ά λ λ ’ όσον δρομαίω; καί αν τό 
διηρχόμεθα, οί απέναντι έθχροί βεβαίως θά εί- 
χον τόν άπαιτούμενον καιρόν δ·.ά νά ν.ά; σηυ.α-

δεύωσι τρέχοντα ;. Καθόσον έπλησιάζομεν κ α -  
ταβαίνοντε;, ή γυμνή κοιλά; μου έφαίνετο π λ α 
τυτέρα. Γ πελόγιζα  τήν άπόστασιν μ έχο ι τή; 
όχθη;, τή ν  όποιαν έπρεπε νά διατρέξω μεν ύπό 
τ ά ; σφαίρα; τοϋ εχθροϋ σκοπεύοντο; έκ τοϋ ύψώ- 
μ α τ ο ; άνωθεν μ α ;, καί έφ ανταζόμην οτι βλέπω  
τήν νέα·/ έκείνην, τήν σύντροφον τοϋ Μ ίρτου, με  
τήν ποδιάν έπί τών οφθαλμών τη ;, θρηνούσαν, 
απελπισμένη·/, ’ϋ  ! έλησμόνησα τότε τήν δίψαν 
μ.ου ! ήθελα διά παντό; τρόπου νά σώσω τόν  
Μίρτον. Ό  κίνδυνο; ήτο ίσο; δ ι’ όλου; ή μ ά ;, αλλά  
δ ι’ εκείνον καί μόνον εσκεπτόμην. ’Εφοβούμην 
δ ι’ εκείνον. Ή θ ελ α  νά τόν έμποδίσω άπό τοϋ νά 
μ.ε άκολουθήση. Α λλά πω ; ; Ν ά  τόν δ ιατάξω  νά 
επιστρεφη οπισω ; Ε πί τίνι πσοφάσει ; Έ π οοσ -  
πάθουν νά έξεύρω τόν τρόπον καί δεν εύρισκον. 
Ε ίνομ εν  φθάσει ύπό τήν σκέπην τών τελευταίω ν  
δένδρων. Έ καθίσαμ εν έκεί ν ’άναπαυθώμεν, ολίγον 
πρό τού διασχίσωμεν τήν κοιλάδα μ έχρ ι τοϋ 
π οτα μ ού . "Εδειξα έκεϊθεν εί; τού: συντρόφου; μου 
τό σημείου, όπου έπρεπε νά διευθυνθώμεν, —  έκεί 
όπου ή δεξιά  όχθη ύψουμενη έφαίνετο παρέχουσα  
ώ: πρόχω μα δυνάμενον νά μ ά ; προφυλάξη άπό  
τά ; εχθρικά: σφαίρα;.άφού άπ αξ πηδήσω μενέντό; 
τή : κοίτη;. Αλλ ό Μ ίρτο;; . . . Μοϋ ήλθε διά 
μ ια ; εμπνευσι;.

—  Μ ίρτε, καί σύ φίλε μου, είπον α π οτεινόμ ε
νος συγχρόνως πρό; άλλον όμ,ήλικόν του, τόν νεώ- 
τερον και των πεντε. Μ είνετε σεί; οί δύο έδώ καί 
νά έλθετε ε ί;τ ό  π οτά μ ι ότανσά:φ ω νάξω  ά π ’έκεϊ.

Οί δύο νέοι άντήλλαξα ν εν β λ έμ μ α . Συνεννοή- 
θησαν άνευ λέξεω ν.

— Κύριε ϋπ ασπ ιστά , άπεκρίθη ό Μ ίρτο;, λ α 
βών έκείνο; τόν λόγον. Δεν με προσηγόρευσε με 
τ ’ όνομά μου καθώ; πριν. —  Κύριε ϋπασπιστά , 
ό κ απ ετάνιο; μ ά ; δ ιέταξε νά σέ άκολουθήσωμεν 
καί οί π έντε . Δεν μ ά ; είπε νά μείνω μεν κρυμμέ
νοι οί δύο καί νά σε ακολουθήσουν μόνον οί τοεΐ;.

Με απεστόμω σεν ή άπάντησί; του Ά λ λ ’ έ- 
πέμ ενα  έτι· ήγέρθην καί τόν έπλησίασα· ηγέρ- 
θησαν καί ο: πέντε συγχιόνω ;.

—  Μ ίρτε μου, είπα θέσα; τήν χ ε ί ια  έπ ί τοϋ 
ώμου του· άκουσέ με, διά την α γά π η ν εκείνη; 
πού ξεύρεις.

Μέ έκύτταξεν ασκαρδαμυκτί, χω ρί; νά προ- 
φέρη λέξιν. Τί τόν παρώργισεν ; ή ανακάλυψι; 
ότι τού; είχα  ίδει τό πρωί, ή ή ά νά μ ιξί; μου εί: 
π ρ ά γμ α τα  ύπερβαί/οντα τήν δικαιοδοσίαν μου ;

Κύριε ϋπασπιστά , έπανέλαβε ψυχρό);· εκεί
νη πού ξεύρω δεν ά γ α τ ά  του; δειλού;.

’Εννόησα ότι ήτο περ ιττόν νά έξακολουθήσω.
—  Κ αλά . Μ ίρτε, είπον, καί τοϋ έτεινα φ ιλι- 

κώ; τήν χ ε ϊ ια . Ώ  Θεό; μ α ζ ί  σου !
— Ο Θεό; με ολου; μ α ;, κυρ Γεω ργάκημου.
—  ’Ε μπρό; π α ιδ ιά , ανέκραξα καί ήρχίσαμεν  

νά τρέχω μεν.

Μοϋ έφά/ησαν αίώνε; τά  ολ ίγα  εκείνα λ επ τά , 
μέχρι; ού οθάσω εί; τή ν όχθην ! Ή  έμ φ άνι- 
σίς μ α ; έξέπληξε τού; εχθρού; καί επ ί τ ινα ; 
στιγμ ά; δεν ήκούσθησαν τουφεκισμοί έκ τοϋ 
ύψώματό; τω ν.

Ά λ λ ’ ήσαν σ τ ιγμ α ί μόνον διακοπή; καί έπη - 
κολούθησε κρότο; πυκνό; πυροβολισμών καί έκ 
τών δύο πλευρόίν τή; φ ά λα γγο;. Δεν ύψωσα τού; 
οφθαλμού; νά ίδω τόν καπνόν τό)ν έχθρικών του- 
φεκίων. Τού: ε ίχα  προσηλωμένους εί; τό ση
μείο·/ τής όχθη;, όπου έπρεπε νά φθάσωμεν. ’’Ε 
τρεχαν, έτρεχον, αί δε σφαΐ',αι εσύριζον γύρω μου, 
καί έτρεχον, καί ήκουον αριστερά καί δεξιά  όπ ι
σθεν μου τον ποδοβολητόν τό)·/ συντρόφων μου, 
καί αϊφνη; ήκουσα κραυγήν φοβερά·/ καί σύγχρο
νο); τόν υπόκωφο·/ κρότον σώ ματος π ίπ το ντο ;  
κατά γ η ς ... Ό  Μ ίρτο;, είπ α  κ α τά  νοϋν! Ά λ λ ά  
δεν έστράφήν όπίσω ,δεν διέκοψα τόν δρόμον μου. 
Έ τ ρ εχα , καί οί πυροβολισμοί έξηκολούθουν π υ
κνοί, καί έσύριζον αί σφαΐραι, καί έβλεπα  
έμπρό; μου τή ν όχθην πρό; τή ν οποίαν ¿πλησί
αζα , καί ήκουσα δευτέραν κραυγήν όπισθεν μ ου ... 
Ή  μην ήδη παρά τήν όχθην. "Εν βήμα ακόμη 
καί έπήδων έντός τή: κοίτης τοϋ π οτα μ ού , οτε  
ησθά/θην διά μ ια ; κτύπημα καί πόνον φρικτόν 
εί; τήν άριστεοάν μου κνήμην, πόνον όμοιον τοϋ 
όποιου δεν είχον αίσθανθή π ο τέ , καί α ντί νά π η 
δήσω εντό; τή ; κ ο ίτη ;, εννόησα ό τ ι κρημνίζομαι 
έντό; αυτή ;. . . Κ α τόπιν  δεν ένθυμοϋμαι,πλέον  
τίπ οτε, μέχρι τή : σ τ ιγμ ή ; καθ’ ήν εξύπνησα.

ΤΙ πανσέληνο; έλαμπε·/άνω θέν μου· ήμην εξη- 
πλωμένος κατά γή ;. Έ πόνουν πόνον δριμύν καί

Τ Ι  μ ά χ η  τ ή ς 1 3 5

φλογερόν εί; τήν κνήμην. Δύο άνδρε; έςή τα ζο -  
τήν π λη γή ν μου. "Ορθιο; άνωθεν μου ό καπεν  
τάνιος με εκ ύτταζε σιω πηλό;, καί γύρω συνε- 
σφίγγοντο εί; κύκλον οί στρατιώ ταί του.

—  Ό  Μ ίρτο;, ήρώτησα.
—  Τ ού; εδιώ ξαμεν, είπε·/ ό αρχηγό;, χωρί; 

ν ’άποκριθή εί; τή·/ έρώτησίν μου. Τ'ωρα, έςηκο- 
λούθησε, κύτταξε νά γείνη ; καλά, διά νά μήν έχω  
λ όγια  με τόν θεΐόν σου.

Α κολούθως έμαθα ότι δεν μ ά ; εςαπέστειλεν  
εί: τήν κοιλάδα χάριν τή ; δίψη; μου, άλλά πρός 
άντιπεο 'σπα σμόν κατά  τοϋ εχθρού, όπ ω ; άπο- 
σπάσω μεν τή ν προσοχήν του άπό τό σώ μα, τό 
ερχόμενον νά τού; ποοσβάλη έκ τό)·/ νώτο)·/. Τό 
ταινιοφόρον πτηνό·/ ήτο τό συμφωνηθεν σημείο·/ 
τή ; προσεγγίσεω ; τοϋ σώ ματος έκείνου. Δεν ήδυ- 
νήθην νά έξακριβώσω εάν είχε·/ έκ τών προτερων 
τό σχέδιον τοϋ τοιούτου αντιπερισπασμού, ή έάν 
έκ τή ; δίψη; μου συνέλαβε τή ν ιδέαν . . . Ό  α ντι
περισπασμός ώφέλησεν. Τ Ι έκ τώ ν νιότιον προσ
βολή έπ έτυ χε π λη ρέστατα , ά λ λ ’ ή άγνω στος  
εκείνη νέα δεν έπέπρω το νά έπανίδη ζώντα  
τόν Μ ίρτον! '( )  άλλο; πεσών στρατιώ της έπλη- 
γώθη έλαφρώ;. Τήν δε ίδικήν μου κνήμην 
αοδ τή ν άπέκοψε τήν αϋτήν έκείνην νύκτα ό έκ- 
τελώ ν χρέη χειρουργού αληθής υπ ασπ ιστή ; τοϋ 
αρχηγού.

Ιδ ο ύ  δ ια τί έμ εινα , έξ ανάγκης, δικηγόρο;. Τό 
πολεμικόν μου στάδιο·/ διήοκεσε μ ία ν -ημέραν καί 
αόνην. Τήν τρυπημένην όμω ; φαλαγγίτικη·/ στο
λήν μου τήν εκράτησα καί τήν διατηρώ ακόμη.

Δ . ΒΙΚΕΛΑΣ
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Ή  έκβασι; άπεφασίσθη ήδη εί; π ά ντα  τά  
μέρη, οί δε ΙΙρώσσοι είχον κερδίσει τήν μ ε γ * -  
λειτέραν μάχην τοϋ αίώνος. Εύθύ; άφοϋ ή Ιϊασ. 
Φρουρά έκυρίευσε τά  ύψιόμ.ατα τοϋ Λ ίπ α  καί 
Λ αγγενχόφ, ό Βασιλεύ; Γουλιέλμος ό ιέτα ςε τήν 
γενικήν προχώρησιν καί τή ; πρώ τη; στρατιάς, 
πρό πάντων δε τήν καταδίω ξιν τοϋ ύποχωρούν- 
το; αντιπάλου ύπό τοϋ εω; τότε εν απραξία  
διατελοϋντο; ιππικού. Ά λ λ ά  κατά  τη ; επελά · 
σεω; τούτου έρρίφθησαν μ εταςύ  τοϋ Λ α γγενχόφ  
καί Σ τρέσετιτ; αί μεραρχία·, τή; εφεδρεία; τοϋ 
βαρέο; αυστριακού ιππικού : συνεκροτήθη έκεί 
ιπ π ομ α χία  τόσον γ ιγα ντ ια ίω ν διαστάσεω ν, η: 
όμοίαν δεν γνω ρίζει σχεδόν ή νεωτέρα Ιστορία 
τοϋ πολέμου. Π αρουσιάζεται ενταύθα εν εκ τί·»·/ 

ολίγων σημείων, εν οί; αί περιγραφαί αμφοτερων

τώ ν μερών εύρίσκονται εϊ; απότομον διαφωνίαν. 
Καί αναγνω ρίζει μεν έκαστο; τό)ν δύο α ν τ ιπ ά 
λω ν τήν γεννα ιότητα  τοϋ ετέρου, διϊσχυρίζεται 
όμως, ότι εί; τ ά ; ιδια ιτέρα; συμπλοκά; τήν 
ύπεροχήν είχον οί ίδιοι αύτοΰ ίπ π ε ϊ; . Α κριβή  
κοίσιν περί τούτου δυνάμεθα νά σχηματίσω μεν  
τόσον όλιγώ τερον, όσον ή ιπ π ο μ α χ ία  δεν ά π ε-  
τέλει π ρομ εμ ελετημ ε/η ν καί τακτοποιημένη·/ 
στρατιωτικήν ποάξιν ά λλ’ επειδή έκαστον σύν
τ α γ μ α  καί πολλάκ ι: μ ά λ ισ τα  χω ριστά1, ϊλαι ε- 
πήλαυνον, όπου καί άν εβλεπον άντίπαλόν τινα , 
οί δέ μαχόμενοι άνεμιγνύοντο _ καί νε·α π ά ντοτε  
στίοη  έμεγάλυνον τήν τήδε κακείσε στροβιλιζο- 
υ.ένην τύρβην. Ά λ η θ ε; είνε, οτι επ ι τελου: μ.ετά 
μ εγ ά λ η : άπω λείας τό αυστριακόν ιππ ικόν ώ ρ
α  η σε π :ό ; τά  όπίσω, επίόοθασε τό εω ; τότε ύπ ’
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αύτού καλυπτόμενον πεζικόν, 
σκόρπισεν αύτο εί; μερ/·, τινα εν 
έμεγάλυνε διά τούτον σπουδαί/ο; 
διάλυσιν. Αί αύστριαααί έκθέσει; 
διά του δ'.ισχυρισμού, ο τ ι ούχί το 
ιπ π ικ όν  —ρούςέντ,σεν αύτδ τδ ολέθριου κακόν, 
άλλα το καταστρεπτικόν πύρ τδ έςερευγόμενον 
επί των αϋτοκρατορικών ίλών ύττδ τον π α ν τ α -  
χόθεν^προχωρούντο; πεζικού και πυροβολικού τού 
α ν τ ιπ ά λ ο ν  τδ τελευταίου δε τούτο δεν δ ιαμφ ι- 
σβ/,τεϊτα ι — οσώ; όπό των Πρώσσων. Ά λ λ ’ είνε 
έπίση; άλ.τ,θέ;, οτι τδ πρωσσικόν ιππ ικόν μ ετά  
τήν άποχώρ·/·,σιν του αύστειακού δεν έλαβε πλέον 
μ.έρο; εί; τήν π εια ιτέρω  κ α τα δ ίω ξιν  τούτο ό- 
μ ω ; δεν ήτο διόλου ή συνέπεια —ρογενεστέρα; 
ή τ τ η ; , αλλά τή ; άνάγκή; νά συλλέ'ω σι και τ α -  
κτοποιήσωσι τά ; μακράν διεσπαρμένα; ϊλα; π :ο -  
τού προχωρήσωσιν έκ νέου· πριν λ όμω ; κατορ
θωθώ νά γείντ; τούτο, έδόθη ή γενικά διαταγή  
τού Βασιλ.έώ; νά παύστ; iv.-j.pzr, καταδίω ςι;. 
Τ ήν τελεντα ία ν αντ.στα σιν ά ντετα ςε μ.ετ’ εθε
λοθυσία; τδν θ άνα το/ άψτ,φούση; τδ ανστοιακδν 
π  / -οοολικόν, οπερ εν γένει τήν ήυ.έραν ταύτν,ν 
—εριεόλήΟκ δόςαν μ εγά λ /,ν  και ύπέστη άνεν γ ο γ 
γυσμού τ ά ; βαρύτερα; απώ λεια; ίνα προστατεύ-

στ, όσον δυνατόν περισσότερον τή ν  ύποχώρ·/;σιν 
των φευγόντων συμπολεμιστώ ν του. Έ ν  τούτοι; 
ούτε ή αύταπά ;ν/)σις ούτε τδ  θάρρο; αύτού ήδυ- 
νήθησαννά σταματήσω σι πολύν καιρόν τά ; προό
δου; τού έκ τριών μερών έφορμώντο; ά ντ ιπ ά -  
λου. ΙΙερί τή ν έκτ/,ν ώραν τής εσπέρα;. συντ,ν- 
τώ ντο επ ί τ ή ςτδ  πεδίον τ ή ; μ ά χη ; διατεμνού- 
σ-fi; στρα τιω τικ ό; όδού, ούχί μακράν τού Κ α ι-  
νιγκ ρ ά ϊτ ;, τά στρα τεύμ ατα  τή ; στρατιά; τή; 
Σ ιλεσ ία ; καί τή; τού "Λλβεω;, μ ε τ ’ ολίγον δε 
άοικνούυτο ενταύθα καί άπ οσπ άσμ ατά  τινα  τή: 
προχωρούση; στρατιά; τού πρίγκηπο; Φρειδερί
κου Καρόλου. Ό  Βασιλεύ; Ι'ουλιελμο; διήλθεν 
έφ ιππο; τδ εκτεταμένου πεδίον τή ; μ ά χ η ;, χ α ι -  
ρετιζόμ.ενο; π α νταχού  ύπδ των ενθουσιωδών α λ -  
λα λα γμ ώ ν τών στρατιω τώ ν του. Κ ίχε περιπέσει 
μ ία ν σ τιγμ ή ν εί; τδ πυρ εχθρική; πυροβολαρχία;, 
ε; ου, οπω ; έγραφεν εί; τήν Β ασίλισσαν σύζυγόν 
του, δ Βίσμαρκ τδν απεμ.άκρυνε δ ι’ εντόνου π α -  
ραινέσεω;. Ί Ι  θέα τού πεδίου τή; μ ά χ η ; έρ.αρ- 
τύρει εναργώ; τήν ή ττα ν τού εχθρικού στιατού· 
ή θλιβερά πλν,θδ; νεκρών καί πληγω μένω ν, αί α
πέραντοι σειραί α ιχμ αλώ τω ν, οί σωροί ριφθέντων 
χ α μ α ί οπλώ ν καί μερών στολή;, π ά ντ α  ταύτα  
απετέλουν τδν εικόνα αιφνίδια;, οίκτρα; φυγή:.

άνέτρεψεν ή διε- 
τυφλή φυγή καί 

τήν γενικήν 
έ'τ,γούσι τούτο  

πρωσσικδυ

A N A  Τ Η Ν  Α Ν Α Τ Ο Λ Η Ν

Τ Ο Υ Ρ Κ Ι Κ Ο Ν  Κ Α Φ Ε Ν Ε Ι Ο Ν



I I  μ ά χ η  τ η ς  Σ α δ ό β ι ιο

" I I  1 . Μ εγαλειότ/¡ς , είπεν ό Μ όλτκε πρό: τόν 
Β ασιλέα, " όεν εκέρδισε μόνον τήν μ ά χη ν , αλλά  
τήν εκ στρ α τεία ν» . «Τό δ'.αφιλονεικούμενον ζή 
τημα , είπε μ ετά  τα ότα  6 Β ίσμ χρ κ , έλύθη λοι
πόν· τώρα πρόκειται ν’ «ποκτήσω μεν εκ νέου 
τήν αρχαίαν φιλίαν τής Αύστρίας >.

Ε ν τούτοι;, ο ,τ ι ήτο π ια κτέον τήν ώραν ε
κείνην, έφαίνετο λίαν αμφίβολον άκόμη εί; μ έγα  
μερο; έκ τών επιφανέστερων στρατηγώ ν. Ή  μ.ε- 
γάλη  εκ τασι: του πεδίου τή ; μ ά χ η ; κατεστησεν  
αδύνατον τήν έντελή καί τα χεΐα ν  έπισκόπησιν, 
διαρκαόση; δε τής μ α κ .ά ς  έναγωνίου αδημονία; 
πρό μεσημβρία; είχε στερεωθή ή γνώ μ η , ό - ι  
μεΟ όλα; τ ά ; προσπάθειας τη; ή σ τ ο α π ά  τής 
—ιλεσιας εφθασε μ ολα τα ύτα  πολύ άργά. Κ α ί ε- 
ολεπ ον μεν, ότι σώμ.ατά τ ινα  τώ ν Αυστριακών 
επαθον τά  πάνδεινα, ά λλ’ έπίστευον, ότι -ή έμφά- 
νισις τής δεύτερα; σ τ ια τ ιά ;  είχε μόνον τό απο
τέλεσμ α  τού νά διακόψη ό Βένεδεκ τήν μάχην  
καί νά έπαναφέρη τά  στρατεύματα του πέραν 
τού Ά λ β ε ω ς . Ύ π ό  τοιαύτα; προϋποθέσεις έφάνη 
άκροσφάλες να στειλωσι μεμ,ονωμένα απ οσπ ά 
σ μ ατα  έκεΐθεν τού π οτα μ ού  καί διά τούτο έδόθη 
τήν εκτην καί ήμίσειαν ώραν τής εσπέρας ή δια
τα γή , ότι ·ή έπαόριον έμελλε νά ήνε ήμερα ανα
παύσει.»:, ό όε στρατηγός φόν Ερβαρτ μό-.ον ν’ 
αναλάβη τήν καταδίω ξιν πρός τήν διεύθυνσιν τού 
ΙΙάρδοβιτς. Ί Ι  δ ιαταγή  αυτή εμπεριείχε φυσικώ 
τώ λόγω  τήν άπαγόρευσιν πάσης περαιτέρω ένο- 
χλήσεω ς τού αντιπάλου κατά  τήν εσπ έια ν τή:
3 ’Ιουλίου, άπέβη δέ σωτήριος εις π ολλά ; χ ιλ ιά 
δα; έκ τών ήττημενω ν, οίτινε; έν άμέτρω  "φόβω 
καί συγχύσει έπειρώ ντο ν ’ άποδράσωσι πεοώ ντε; 
τόν Ά λ β ι ν  ή παρά τώ  Κ α ινιγκ ρ αϊτ; ή μάλλον  
πρό; νότον κ α τά  τό ΙΙάρδοβιτς καί έκ τών ό
ποιων ούκ ολίγοι έφθασαν περί τό μεσονύκτιον 
μόνον εί; τήν έτέραν όχθην τού προστατεύοντος 
αότοό; π οταμού. Σήμερον οόδεί; θά διαμφισβη- 
τήση πλέον, ότι ήτο δυνατόν εί; τού; Πρώσσους 
να εκμεταλλευθώσι τήν νίκην διά τα χεία ; κ ατα- 
διώξεως όπως εί; τό Βαρτελώ  καί νά τήν έπεκ- 
τεινωσιν ισω; μ,έχρις εντελούς διασκορπίσει·»; 
τού αυστριακού στρατού, διά τήν ή χ.έ: αν ταύτην 
πολυάριθμον μέρος τών πρωσσικών στιατευυ.ά- 
των οότε είχε  κενώσει τό τουφεκιού, ούτε δώσει 
κτύπημα τ ι. ούτε ύποστή απώ λειαν τινα . Τά  
στρατεύματα ταύτα ήσαν : όλόκλη;ον τό Γιον 
Σ ώ μα , 16 τ ά γ μ α τ α  τού Ιου σώ ματος, ·ή μεραρ
χ ία  ιππικού "Λ ρ-μ χνν, τά π λεΐστα  τών τ α γ 
μ άτω ν τή ; μεραρχία; Έ τ σ ε λ , τό ήμισυ πεβίπου  
τού 3ου Σ ώ ματος καί δέκα τ ά γ μ α τ α  τής 2α; 
μεραρχίας τή; Βασ. Φρουράς, έν συνόλω λοιπόν
7 0 ,0 0 0  άνδρών. ΙΙάντα ταύτα  τά στ;ατεύμ.ατα  
όιετέλουν συμπαγή  καί έν καλή τάξει, ετοι-αα 
πρός περαιτέρω ένέργειαν. Καί εύρίσκοντο υ.έν 
εις κινησιν άπο δωόεκα, ούκ ολίγα  μ άλιστα  άπό

δεκα π εντε ώρών, άλλά τό  μεγαλείτερον μ.έοο; 
αύτών είχε  διανύσει πορείαν δύο μ ιλιώ ν μόνον 
καί ηόυνατο λοιπόν, άν όχι αμέσως, τουλάχι
στον όμως άμα τή αύγή τής 4η ; Ιουλίου ν ’ αρ- 
χίσω σι τή ν καταδίω ξιν. Τήν ημέραν ταύτην ήθε- 
λον εύρει π έντε  εχθρικά Σ ώ μα τα  καί τό ήμισυ 
τού ιππικού έν πλήρει διαλύσει, ένώ τών έ π ι -  
λοίπω ν τό θάρρος είχε κλονισθή κατά  κράτος. 
Κ α τά  τή ν μαρτυρίαν αύτών τών Αυστριακών δεν 
θά υπήρχε τ ό τ ε  πλέον σωτηρία διά τόν έν Βοη
μ ία  στρατόν.

—  Έ ν  τούτοις, όπως καί άν έχη  τό π ρ ά γμ α , 
ή έπ ιτευχθεΐσα  νίκη ήτο απαράμιλλος. Ά φ α ι-  
ρουμένων τώ ν άνωθι μνημονευθέντων μεριών τού 
στρατού, π έντε περίπου πρωσσικά Σ ώ μ α τα  εί
χ ο ν  κατατροπώ σει οκτώ Σ ώ μ α τα  τού έχθρού 
κατά τρόπον σχεδόν εξολοθρευτικόν. ΤΙ "όδός 
προ: τήν Βιέννην εκειτο άνευ προστασίας καί 
ανοικτή πρό τού νικητού. Λ έγετα ι ότι ό Βένε- 
όεκ εςεφώνη.σε : « Ά π ώ λ εσ α  τό π α ν, ά λ λ ’ όχι
δυστυχώς καί τήν ζωήν μου Καί τω όντι αί 
απώλεια·, τού στρατού του ήσαν ολως έκτακτοι, 
δηλαδή 5 0 0 0  νεκροί, 7 0 0 0  τετραυχ.ατισχ.ένοι, 
9 3 0 0  α ιχμ ά λω τοι πληγω μένοι, 1 2 ,8 0 0  άτραυ- 
μ ά τισ το ι α ιχμ ά λω τοι, έν συνόλω 4 1 ,4 0 0  άν- 
όρες. Ε αν όε προσθέσωμεν καί τήν απώλειαν 
των Σαξωνων 1 ;>00 άνόρών, έχομ,εν τό  τ ε :ά -  
στιον ποσό·, 4 3 ,0 0 0  σχεδόν άνδρών. Ε ις υλικόν 
έχάθησαν υπέρ τ ά ; ΟΟΟ’Ο ϊπ π ω ν | 1 8 7  τηλεβόλα  
καί 0 4 1 διάφορα οχή μ α τα . Αί προγενέστερα'., 
συμπλοκαί είχον στοιχίσει εί; του; Α ύστρο-Σ ά- 
ςωνας 3 2 ,0 0 0  άνόρων, ωστε έν μ,ιά. καί μόνη 
έοδοχ.άδι πολέμου κατεστράφη περισσότερον τού 
ένός τετάρτου έκ τού μ ετά  τόσης υπερηφάνειας 
έκστρατεύσαντος αυστριακού στρατού.

’Α λλά καί οί ΙΙρώσσοι άκόμη απέκτησαν τήν 
νίκην τή ; Σ α δόβα :, άντί μεγάλω ν θυσιών. Ί Ι  
ποώτη στρατιά άπώ λεσε 1 U05  νεκρούς καί ύπερ 
τά ; 4 0 0 0  τετραυματισχ.ένω ν, (εξ ώ ; τό ήμισυ 
•ή μεραρχία τού Φράνσεκη;, ή στρατιά τού Ά λ -  
βεως 3 2 8  νεκρού: καί 1 2 0 0  πληγωμένους, ή δε 
δευτέρα στρατιά 5 0 0  νεκρούς καί I 5 5 0  τετοαυ- 
ματισμένους, ε ; ών ύπερ τού: χιλίους ή 1η μ ε-  
οαρχία τής Βασιλική; φρουράς). I! απώλεια  
συνεποσούτο έν συνόλω λοιπόν εί; 90Ö 0 καί επέ
κεινα άνδρών.

—  * )τε ο Βασιλεύ: I ουλιέλμο; έν προκεχω - 
ρημένη ώρα τ ή : εσπέρα; έπορεύθη παρά τό’ έν 
Σ αδόβα νοσοκομείο·/ τώ ν Ίω αννιτώ ν, είπ εν έν 
συγκινήσει : . . ’Ιδού ή αντίστροφο; όφι; τού εύτυ- 
χημ.ατο; ! Γν.; μ α  την ομω ; δεν χύνουσι τό αιυ.ά 
τω ν, ά λλ’ ύπερ τή: δόξη; τή; πατρίδο;» .

— Τήν έρχομ έ/η ν πρωίαν τό μ έγα  ά γγελμ α  
δ ιίπ τα το  διά τή; Ευρώπης. Ί1  έντύπωσις υπήρξε 
π α ντα χού  άπειρο;· οποίος άνευ παραδείγμ,ατος 
θρίαμβο; στρατού, τό μεγαλείτερον μέρος τού

όποιου άπό πεντήκοντα έτώ ν δεν είχεν έκτεθή τού μέλλοντος τ ή ; περί τού συντάγχ.ατο; ¿γ.δο;
εις τό πυρ· στρατού, όστις —  όπως διετείνοντο τ ω ν  οί κληρικόφρονες τού Ρήνου επ λ /ρ ο ύ ν .ο  ο -
έκατοντάκις τά  διάφορα κ όμ μ α τα  — συνέκειτο δ/νηρά; αγανακτήσει·»;, ενεκα τή ; κα .ατρ οπω -
έ κ  στρατιωτών τή; « π α ρ ά τ α ;» , έξ έθνοφυλάκων, σεως τού καθολικού Αύτοκράτορος, αλλ ουτ^ οι 
εξ αγενειών νεανίσκων ! μέν ούτε οι δε ήδύναντο νά θολώσωσιν ή να π α -

Ά λ λ ’ έν τή I I :  »σ-ία έπλήρωσε τ ά ; καρδίας ρεκτρέψωσι τόν χείμαρρον του γενικού χα ρ μ ο-
τού μεγίστου μέρους τού λαού αίσθημα εύφροσύ- σύνου ένθουσιασμού. Ο ί μεσημβρινοί 1 ερμανοι,
νου Ικανοποιήσει·»;. Ή  πολυχρόνιος φιλονεικία, ή όπως τούτο έννοεΐται άφ έαυτου, ό εν  ήσθάνον.ο
διεξεγειθεΐσα ακριβώς ένεκα τή ; άναδιοργανώ - ακριβώς χαράν έπ ί τω θριάμβω τού και ύπ  αυ-
σεως τού στοατού τούτου, έξηφανίσθη διά  τιών τιών καταπολεμηθέντος κράτους, εν του .ο ι , ομω ,
αξιοθαύμαστων κατορθωμάτων αύτού· ά ; έσ χη - έπραΰνετο και έκεΐ ή εχθρική άθυμια εκ τού^ά-
ματίσθη, όπως έσχηματίσθη  : άνεδείχθη ήδη πλουστάτου λόγου, διότι ητο άδυνατοζ ν άρνω /-
ίσχυρόν έρεισμα καί υπερήφανο·/ κόσμημα τής τ α ι έκτοτε πλέον τόν φόρο·/ σεβασμού ε·.; τον
πατρίδος. Οί άοκνοι προοδευτικοί έν τή άνατο- μ έχρ ι τούδε τόσον απεχθή  αντίπ αλον,
λική Πρωσσία εύρίσκοντο εις αμ η χα νία ν , ένεκα

Η ΜΑΓΕΜΜΕΝΗ ΒΡΤ Σ Ι

Τ Ι ι ι α γ ε μ μ ί ν η  β ο ύ σ ι  1311

Έ κ ε ϊ  ι' ηλιί,  π ο υ  Φαίνετιη τύ  η α ΰ ο ο  κ υ π α ρ ίσ σ ι .  ^
Και π α ο α  π έρ α  έ ν α ς  γκ ρ εμ ν ό ς ,  έκεΐ ε ίνε και μ ια  βούσι.

’Σ  α ύ τ ί ι ν  σ ια ίκ ίτ α ις  π ιστ ικο ί  γίΓ ρ νού ιΤ α ν ν ύ χ τ α  μ έ ο α .
Κ ι ' ι ΐκ ο υ γ ε ς  ν ι’ν τ α  ’μέοα έκεϊ τρ α γ ο ϋ ό ι  καί φλογέοα.

Μια ιιέοα. π ο ϋ  οοόιίλαγα  α π ό  τ  ιίπανιο πλιίϊ ,
Ε ίδα uu í  κιίριι π  ο» σκύψε κ ’ ι ιπ ιε  νερό  κα\ π άε ι .

ΓΙΓιγα κ" έγώ  \·ά π ιώ  νεοό. 'Α γα λλ ία σα  ς  τ ί ιν  ωρα.
Και Φτερωτός, χ α ρ ο ύ μ ε ν ο ς  κ α ιέό α ιν α  ς  τίι χώ ρα .

Τ ό σ ο ς  ά πέρασε καιρός- μίι ά π ο  τά  ’μέρα έκείνιι ,
Ά χ  ! έ ν α ς  π ό ν ο ς  ’γ κ α ρ δ ια κ ο ς  ίίσυχο δεν μ ' όΦίνει.

Β ολα ίς  μέ κάνει νά γ ελ ώ . δ ο λ α ίς  ν άναστενάζιο.
Β ολαις  να  κλαίω , καί β ο λ α ίς  τρ α γο ύ δ ια  ν ’ άοαδ ιάζω .

Κάποτε μ ’ ε ίδαν  ' ς  το  χω ρ ιό  σέ μια μ ε γ ά λ η  σκόλη .
Κ ι ’ όσοι έμ α θ α ν  γιιί τά νερό το κ α τ α ρ ιό ν τα ν  όλοι.

Κ ’ ά δόλια  ά Βούσι έοΐίμαξε. Κι ά π  τόιτε ν ύ χτα  μέρα, 
Ούτε τρ α γ ο ύ δ ι  δικούς έκεΐ.  ούτε  καμμια  φλογέρα

Κι* ό π ο ιο ς  δ ιαόα ίνε ι  α π '  τίι χω ρ ιό ,  Τ/ιιλίι ' ς  τό  κυπαρ ίσσ ι 
"Ολοι τού  δ ε ίχνο υ νε  καί λ ε ν :  «ή Μ αγεμμένη Βούσι»».

Τί έφτα ιξε  ή Βούσι : Έ φ τ α ιξ ε ν  ά μάγισσα  ή  π αρθένα . 
Ό πο 'ύ  τίι Βούσι έ μάγεψε κ ’ έμάγεψε κ ’ εμένα.

Ά ν  έοθη  τώ οα  ή ’ιιοοΦονιά. π ο ύ  έμάγεψε τίι Βούσι,
Καί ιι ’ ένα 'ξδ.οκι τ η ς  γλυκ<> τά μ ά γ ια  τ η ς  μ ο ύ  λύσ η ,t ε. ·

θ ά  γ ιά ν ι ι  ό π ό ν ο ς  π ο ύ  μέ τρώ ει  Βαθειά καί μέ μαρα ίνε ι .
Κ .Λ  Μ» ν«\ ττιιι’ί  ιΐ'λ'Γ vil Til *ü.U<Tl I U.l Vt II UtVIl · u λ
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Η  Α Π Ο Κ Ρ Ε Ω Σ

ΕΑ Ν  είζω μεν '¿τι ή έποχή  
τών Ά ζόκρευιν ζαρήλθε 

διά τήν ζρωτεύουσάν ματ ψυχρά 
όσον ούδέζοτε. Οχ έκφράσωμεν 
διά τοϋ έζιθέτου τούτου διπλήν 
κυριολεξίαν, χαρακτηρίζουσαν 
ζ'.στώς καί τήν άτμοσφαιρικήν 
καί τήν κοινωνικήν κατάστασιν 
των ήμερων τούτων. Τ ζ ο  τήν 
ζρώ την έποψιν μάλιιτα τό : 
ψυχρά ίσως πολύ ύζολείζεται 
του πραγματικού. Ά φ ’ ής ήμε
ρα; άνέλαίε τά σκήπτρα ό Ψ ε- 

ίρουάριος. ήθέλησε ν' άζοδείξη ότι ή ένυζάρχουσα 
ζαρά τώ λαώ ιδέα περί τής έξαιρετικής δυστροπίας 
και δολιότητος τοΰ μηνός τούτου ήτο κατά πάντα 
βάσιμος. Και ήρχισαν οΐ ύετοί πληκτικοί. συνεχείς 
και ατελεύτητοι. α:. χιόνες αί αλλεπάλληλοι, αί Ούελ- 
λαι' άδιακόπως έμαίνετο ö βορράς, σκορπίζω·/ νιφά
δας πυκνά;. έκριζών τά δέδρα των πενιχρών κηπα- 
ρΐων τής πόλεως και άναστατών τήν θάλασσαν' πολ-  
λοϊ ταλαίπωροι ναυίάται ευρον οίκτρόν τάφον εντός 
των άγριων κυμάτων του Αιγαίου, ένώ έν τή ςηρα 
τά πέριξ τής ζρωτευούσης χωρία άπεκλείοντο έκ τής 
χιόνος καί έδέησε νά  προσέλθη έπίκουρος ή γενναία 
φιλανθρωπία ίοιωτών τινων, όπως διατραφώσιν οί 
ατυχείς κάτοικοί των. Έ ζ'ι είκοσι καί πλέον ή μέρας 
συνεχείς διήρκεσεν ή κακοκαιρία, χωρίς είς τό συν
νεφώδες στερέωμα νά φανή διόλου ί  ήλιος' τή αλή
θεια αν ή'Λ ζόκρεω ς ή έφετεινή έκέκτητο τήν ζωη- 
ρότητα των ζαρελΟόντων χρόνων, ώς λόγιον δη
μώδες τοϋ συρμού Οά ήτο κατάλληλον τό ζερ ι-  
ίόητον εκείνο Η./ιος! . . . τό αντηχούν κατά 
κόρον εις τάς όδοϋς των 'Αθηνών ζρό έξ ή επτά 
έτών, έν ζαρομοία έζο χ ή . Καί ή μέν τόσω ζαρατε- 
ταμένη άφάνεια τού ήλιου άζό τού αθηναϊκού ορί
ζοντες ήτό τι όμολογουμένως σζάνιον' ά λ λ ’ Ιτι 
σζανιώτερον ήτο τό φαινόμενο·/ τού έζί τέσσαρας 
κατά συνέχειαν ήμέρας ζίζτοντος νιφετού έν Ά θ ή -  
■IX·.:. Οί κάτοικοι τής ζρωτευούσης έγειρόμενοι κατά 
ζάσαν πρωίαν μετ' άζορίας έίλεπον τάς στέγας των 
οικιών καί τάς όδοϋς έστρωμένας διά πυκνού στρώ- 
ματος χιόνος. Τό ζρ ά γ μ α  συνέίη κατά τάς ζρώ τας  
ήμέρας τής επισήμου ένάρξεως τής περιόδου τής 
Ά ζόκ ρ εω  καί ήδύνατό τις έκ τούτου νά ύζοΟέση ότι 
ή ζό λ ις  τών Α θηνών.βλέζουσα ότι οί κάτοικοί της 
όλίγην είχον διάΟεσιν εφέτος νά μεταμφιεσΟώσιν, 
άζεφάσιζε ζρός έκζλήρωσιν τού εθίμου νά μεταμ- 
φιεσΟή αύτή καί έφόρεσε τήν ζάλλευκον άζοκρηάτι- 
κην έσθήτά της. ήτις φεύ ! μετεβάλλετο μετ' ολίγον 
εις ρορίορον, ώς σύμίολον τής ματαιότητες τών 
έζιγείω ν ήδονών καί τέρψεων.

Καί ταύτα μέν καθόσον άφορα εις τήν ατμοσφαι
ρικήν κατάστασιν, καθ έαυτήν ή έν σχέσει μέ τήν 
ζωηρότητα τών Ά ζόκρεώ ν μας. Ό ς  ζρός δε τήν 
καΟ αϋτό κίνησιν τών Αζόκρεών.καί ζά λ ιν  ζρ έζε ι  
να όμολογήσωμεν ότι ό χαρακτηρισμός αύτής ώς 
ψύχρας είνε ζολϋ  έζιεικής, διότι τό θερμόμετρο·/ 
τής ζαγερότητος κατήλΟεν έφέτος πολλούς βαθμούς

Ά π ό κ ο ε ω ς

ύζό τό μηδέν. Ά ζεδείχΟ η ήδη άριδήλως έκ τών ζ α -  
ραδειγμάτων τών ζαρελΟόντων έτών ότι τότε μόνον 
δύναται νά έορτασΟή άξιοζρεζώ ς καί κοσμίως έν 
Αθήναις ή Ά πόκοεω ς όταν άναλάίη τόν διοργανι- 

σμόν τών εορτών ή ιδιωτική πρωτοβουλία. Εφέτος 
ή ιδιωτική ζρωτοίουλία ήΟέλησε νά κινηΟή κατ’άρ- 
χάς καί έκινήθη. άλλ ολίγον έξ ώρας καί ούχί μετά 
ζολϋ  ζωηρού ένδιαφέροντος. Ί I  ύζοκίνησις δέν ά ζή ν- 
τησε μεγάλη·/ ζροΟυμίαν καί ώς καί αυτό τό ισχνόν 
κονδύλιον, τό όζοΐον άνέγραψεν εις τόν ζροϋζολο- 
γισμόν του ό δήμος 'Αθηναίων χάριν τών εορτών 
τής Ά ζόκ ρ εω  ή άνωτέρα άρχή τό διέγραψε, δια- 
τεινομένη ότι ό δήμος είχεν άλλας άνάγκας μάλλον 
κατεζειγούσας διά νά προίλεψη καί όχι νά σζαταλα 
τά χρήματά του είς έορτάς καί ζανηγύρεις. Φαίνε
ται ότι αί άρχαί έν Έ λλ ά δ ι έμζνέονται άζό αυ
στηρά άσκητικά αισθήματα καί εχουσιν έκ διαμέτρου 
αντίθετον ιδέαν ζρός τόν 1 ‘αίελαί έζί τή ύζοΟέσει 
ότι γινώσκουσι τήν ϋζαρξιν τού 1’αίελαί . "¿στις ζρ ε -  
σίεύει ότι είνε ζροτιμότερον νά γελά τις ζαρά νά 
Ορηνή, διότι ό γέλω ς είνε φυσικός εις τόν άνθρω
πον. Φαίνεται ότι δέν συμφωνούσι μέ τούς έν άλ- 
λαις χώραις φρονούντας, ότι ολίγη δόσις ευθυμίας 
καί ψυχαγωγίας είνε άναγκαιοτάτη έκάστοτε διά τήν 
ομαλήν λειτουργίαν τού κοινωνικού οργανισμού, οί- 
κτείρουσι δέ έν τή ψζεροψία των τήν έζικρατοϋσαν 
ζ α ρ ’ άλλοις οικονομολογικήν θεωρίαν, ότι χρηματι
κόν τι ζοσόν έςοδευόμενον καταλλήλως ζρός διορ— 
γανισμόν εορτών δημοτελών καί θεαμάτων άξιων 
λόγου άζοφέρει κέρδος ζολλαζλάσιον διά τής συρ
ροής τών ξένων καί τής ζωηράς έν γένει κινήσεως 
τής συναλλαγής καί τού έμζορίου.

Ο ζω ς ζοτ αν η . τό βέίαιον είνε ότι ή Λ ζό -  
κρεως έφέτος έγκατελείφΟη εις τήν τύχην της. Ούτε 
βοήθημα έδόΟη, ούτε έρανοι κατείλήΟησαν, οϋτε 
κομιτάτο·/ συνέστη. οϋτε βοαίεΐα άζενεμήΟησαν. 
Τ ή ν ζαρέλευσίν τών φαιδρών ήμερών έσημείουν 
μόνον αί κατά τήν νύκτα έν τώ μέσω τοϋ σκότους 
αναζτόμεναι έξωθεν τών ζαντοζωλείων ρητινώδεις 
ζυραί καί τά ολίγα νυκτιζλανή φαντάσματα τών 
μετημφιεσμένων. οί'τινες ζεριήρχοντο εις τάς φιλι- 
κάς των οικίας ένίοτε ύζό τούς τραυλούς καί ζ α -  
ρατόνους ήχους φυσαρμόνικας. Α ί χιλιάδες τών 
προσωπίδων. αίτινες έκρεμάσΟησαν ζρός ζώλησιν 
εις τά παράθυρα τών καταστημάτων καί τών ζα ν -  
τοζωλείω ν καί ε ίλ εζο ν  ήλιθίως μέ τούς κενούς 
οφθαλμούς των τούς ¿διαφόρους ίια ίάτας, έμειναν 
κατά τό ζλεΐστον άζώλητοι καί έκλείσΟησαν ζάλιν  
εις τά κιίώτια έζί προσδοκία ζωηροτέρας κατά τό 
ζροσεχές έτος κινήσεως άζοκρηάτικης καί ζρός ζη- 
μ'Ά' ‘ ή; εγχωρίου βιομηχανίας' διότι παραδόξως έν 
Ε λλάδι ένώ ύζάρχει έλλειψις τοσούτων άλλων, 

ϋφίσταται όμως έργοστάσιον κατασκευής ζροσω ζί- 
δων καί αί ένταύθα ζωλοΰμεναι είνε έγχωρίου κα
τασκευής. Οί τολμήσαντες νά έμφανισΟώσιν ε'.ς τάς 
όδοϋς ολίγοι ζροσωζιδοφόροι ήσαν άνοστοι, κρύοι, 
ζαγεροί. ανάξιοι λόγου. Λιότι βείαίως οϊ ά/αγνώ - 
σται τής ' Ε σ τ ία  η δέν Οά έχωσι τήν άσζλαγχνίαν 
νά μάς καταδικάσωσιν οζω ς. άφοϋ ύζέστημεν τό 
μαρτύριο·/ τοϋ θεάματος σύτών. ύζοστώμεν καί τήν 
καταδίκην τής ζεριγραφής των.

Α λλω ς τε είνε ανάγκη τάχα νά ζεριγράψωμεν

Ά ν ω  Κ ιίτι. I  > 1

τήν πασίγνωστο·/ χ α μ ή .Ι α ν , τό προαιώνιο·/ αύτό με
γαθήριο·/. τό απαίσιο·/ καί απαραίτητον φάσμα τών 
αθηναϊκών άζόκρεών : Ε ίνε άνάγκ,ή ν αναφέρωμεν 
τό γ α ϊτ α ν ά κ ι ,  τήν ρυζαράν ομάδα τών ζευγών,ήτις 
χορεύει τετραχόρους πέρις τοϋ ιστού, λείψανο·/ 
έκζεσόν ζαλαιάς συνήθειας, καΟ ήν νέοι καλών οι
κογενειών ζεριήρχοντο χορεύοντες εϋρωζαϊκούς 
ένίοτε δέ καί εγχω ρ ίους  χορούς έμπροσθεν ολίγων 
κατ’έκλογήν οικιών, όχι χάριν άργυρολογίας εις 
τάς τριόδους : Πρέπει τάχα νά  είζω μεν τί είνε τά 
ρόπα./ιι, έλεεινός θίασος πλανοδίων σχοινοβατών, 
εκτελώ/ χυδαιότατα γυμνάσια άνά τάς όδοϋς χάριν 
ολίγων δεκάρων ; II μήπως εί’μεθα ύζοχρεωμένοι 
νά διασώσωμεν άζό τής λήθης διά τής χρονογρα
φίας τήν αμφίβολον γενεαλογίαν τού ΙΙερικλέτου 
καί τοϋ Ί’ασουλή μεσά τών στερεοτύπων αγοραίων 
ευφυολογιών των ; "Η μηζω ς θά ύζοπέσωμεν εις
αμάρτημα πατριωτικόν, αν δέν άναφέρωμεν ότι έν-
εφανίσθησαν ώς πάντοτε ει τ χ ς  c c c j ;  / . λ -. ολίγοι

1 «αρειμάνιοι l/< w á V fr , οί’τινες μέ τήν κωμικήν αρ
χαϊκήν ζεριίολήν των. μέ τό ςύλινον εγ χο ς  καί τήν 
χαρτίνην ασπίδα διακωμωδοϋσιν άσυνειδήτως μέν άλλ' 
έζιτυχώς τάς άδικαιολογήτους όρμάς καί έζιΟυμίας 
περί τής έζανόδου ήμών εις τάς ήρωίκάς έκείνας 
έποχάς; Καλλίτερο·/ νά σκεζάσωμεν μέ τόν πέπλον  
τής λήθης καί τής σιγής τά γενόμενα καί νά μή τα- 
ράςωμεν τήν ησυχίαν τής ύζνωττούσης φιλοκαλίας.

Ά λ λ ' ·-  -έν  δι.λαός λοιπόν τής ζρωτευούσης δέν οιε- 
σκέοασε : θά έρωτήσωσιν οί έκτος αύτής άναγνώ - 
σται. Α πεναντίας ό λαός διεσκέδασεν. ηύθύμησεν, 
ηύφράνθη. άλλά συμφώνως ζρ ός  τάς ζαλαιάς εςεις 
καί τάο ζαοαδόσεισ ■του. 'Επειδή ή ιδέα όπως ζοδη- 

καί συστηματοζοίησιν 
του συμφώνως μέ 

τάς σημερινάς άζαιτήσεις τής προόδου καί τής κα
λαισθησίας δέν έτελεσφόρησεν. άφέθη ε’.ς τάς φυσικάς 
του κλίσεις, αί όζοϊαι δέν είνε πάντοτε σύμφωνοι

και τα; ζαραοοσεις 
γετήται περί τήν ρύθμισιν 
τών έορτών καί τών διασκεδάσεων

μέ την ευζρεζειαν. εις τας ο-

Α Ν Ω  Κ Α Τ Ω

Η ΚΑΤΑΙΓ ΙΣ  ΤΗ Σ  ΝΕΑΣ ΥΟΡΚΗΣ
Ένέσκηψε ζρό τίνος εις Ν έαν'Τόρκην καταιγίς. 

όποιαν δέν ένθυμοϋνται άζό  πολλών έτών.
' 11 καταστροφή τής διά τηλεγράφων συγκοινωνίας 

είνε ϋζερτέρα ζάσης περιγραφής. Μίλια πολλά  
σύρματος έζεσαν.έκατοντάς πελωρίων στύλων έΟραύ- 
σθησαν, πολλοί δέ ές αύτών πίπτοντες έκρήμνισαν 
οικίας. Λύο μόνον σύρματα έμειναν σιϋα σ-υνδέοντα 
τήν Νέα·/ Ύόρκην μετά του λοιπού κόσμου. Αί 
όδοί ήσαν πλήρεις συρμάτων, ή δέ πόλις έμεινε·/ έν 
τώ σκέτε·., διότι κατά διαταγήν άνωτέραν ζρός άζο- 
φυγήν δυστυχημάτων τά ρεύματα τοϋ ηλεκτρικού φω
τός έκόζησαν. Στύλοι εχοντες 0 0  ζοδών ύψος.3 ζο -  
δών διάμετρον καί 1 5 0  σύρμ,ατα διασταυρούμενα 
ήσαν όλα κατά γή ς. Ε ίς  μάλιστα ές αύτών έπεσε·/ 
έζί σχολείου κορασίων καί έτρύζησετήν οικοδομήν. 
Α ί μαθήτρια·, έντρομοι έόήλθον είς τήν όδόν μέ τά 
νυχτικά των. Συγχρόνως ή χιών έ ζ ιζτ εν  άθρόα.

Έ ζ ί  δύο ήμέρας πάσα δοσοληψία διεκόζη καί 
μόνον έ'νεκα έκτάκτου άνάγκης έςήρχετό τις τής

Καί έφάνησαν ζάλιν  
δούς οί όμιλοι τών έκίείακχευμένω ν, οί'τινες έζί ό
νων. έζί κάρρων ή πεζοί, ο'.νοίαρεϊς καί παραπαί- 
οντες καί βραγχνώς αοοντες ζεριφέρουσι καί έζιδει- 
κνύουσιν έζί τού προσώπου των όλην τήν άσίόλην 
τών λείήτων τών μαγειρείων τω ν.—  I Ιώς ζάν τά 
παιδιά σου. κόρακα : —  Ό σω  ζά ν καί μαυρίζουν, 
λέγει παλαιά τις παροιμία—  Π ώ ς πηγαίνουν αί ά
ζόκρεω σου, Ά θήναι ; —  Ό σω ζάν καί μουντζου
ρώνονται ! ήδυνάμεθα καί ήμεΐς νά είζω μεν.

Λιά νά έκλείψουν αί μουντζούρα·, αύταί, αί'τινες 
άποτελοϋν ρύπον άληθή είς τάς περί τού πολιτισμού 
μας άςιώσεις, άζαιτεϊται γενναία ψυχρολουσία, ήτις 
νά συμζαρασύρη όμοϋ μέ τήν άσίό- 
λην καί τάς έζικρατούσας ζαρά τε 
ταΐς άρχαϊς καί τοΐς ίδιώταις προ
λήψεις περί τής^ διεξαγωγής τών 
λαϊκών εορτών. Ε ύχομαι τό τοιοϋτο 
νά συμίή πολύ ταχέως διά τής άζό 
ιοϋδε μελέτης τοϋ κοινωνικού τού
του ζητήματος, ώστε νά γείνη δυνα
τόν νά ζανηγυρισθή κατά τό έζιόν 
έτος ή αθηναϊκή άζόκρεως κατά 
τροζον τιμώντα τά ήθη καί τόν πο
λιτισμόν μας. Ί > Χ ιιονογοά όος

οικίας του. Τ ό  μόνον μέσον συγκοινωνίας ήτο διά 
τών έναερίων σιδηροδρόμων : Ιπποι πολλοί έφονεύ- 
θησαν άζό  τούς πίπτοντας στύλους. Τ ά  τηλέφωνα 
έσταμάτησαν όλα. Α ί ζημία·, άνέρχονται είς εκα
τομμύρια όλα δολλαρίων. ΙΙέντε χιλιάδες άνθρωποι 
ειργάσθησαν κατόπιν ζρός καθαρισμόν τών οδών καί 
διόρθωσιν τών τηλεγράφων. τιΤιν τηλεφιύνων καί τού 
ήλεκρικού φωτός. ’Η ζυροσίεστική ϋζηρεσία έστα- 
μάτησε καί τό παλαιόν σύστημα τών κωδωνων έζα - 
νελήφθη. Πυροσίέσται μέ τηλεσκόπια έτοζοθετή- 
Οησαν έζί τώιν επτά μεγαλητέρων κτιρίων μετά με
γάλων κωδώνων, όπως δίδωσιν είοησιν έν περιζτΐιΐ- 
σει ζυρκαϊάς.

Ή  έργασία τών επισκευών διήρκεσεν ολόκληρον 
έίδομάδα. Έ ν  τώ μεταξύ δέ έπαυσε σχεδόν πάσα 
άλλη.

ΑΝΘΡΑΚΕΣ ΑΝΕΤ ΚΑΠΝΟΥ
Ε ίς  τό Τογκϊνον ύζάρχει είδος άνθράκων

καζνοϋ. Οί οι εν ει;δει κρασπέδου
αν ε υ 

στο/.ίζον-
τε; τόν κόλπον τού Τογκίνου, περιέχουσι στρώματα 
άξια λόγου τοιούτου άνθρακος. Κατά τήν γνώμην 
μηχανικού τίνος εν έκ τών στρωμάτων τούτων έχει 
πάχος 152 ζοδών. Είναι δέ άνθρακίτης άνευ κα
πνού καί περιέχει 8 7  σ'ο στοιχεία άνθρακος. Με
γάλα άτμόζλοια έδοκίμασαν τόν άνθρακα τούτον 
καί έζέτυχον. Ο  κόλπος τού Γογκίνου θά χρήσι
με ύση ούτως έν τώ μέλλοντι ώς σταθμός ζρός προ
μήθειαν άνθράκων διά τάς χώρας έκείνας.

ΔΕΝ ΤΗΝ ΕΙΔΑ
Ό  μικρός έδάγκασε τήν γλώσσάν του καί άρχι

ζε·. νά κλαίη. Λεν είνε πρώτη φορά πού τό επαθε 
καί ό πατήρ τού λέγει :

—  Μά πώ ς δέν προσέχεις παιδί μου ;
—  Λέν τήν είδα, μπαμπά . . .



" ·  Ό  ί ν α ι ί τ ρ ο ς  ο ύ ρ α ν ή ς  τ η ς  Ε λ λ ά δ ο ς

0  Ε Ν Α Σ Τ Ρ Ο Σ  Ο Υ Ρ Α Ν Ο Σ  Τ Η Σ  Ε Α Α Α Δ Ο Σ
Μ Α Ρ Τ Ι Ο Σ

"Λ ( ίτ ε ο κ ίμ ο ί .
Κ α τά  τον μ.ήνα αύτόν είσερχόμ.εθχ εί; το έαρ 

καί ή άποψ ι; τού ενάστρου ουρανού δεν είναι ή 
αυτή , οποία τον χειμ.ώνα /.α τά  τ ά ; αύτά; ώρα; 
τ/;ς νυζ.τό;· τή ν 9 Ίανουαρίου τή ν 8 ον εσπερι
νήν ώραν έμ.εσουράνουν α!. Ύ 'άδε;, τήν 9 Μαρ
τίου όμ.ω; μεσουρανεί /.α τά  τή ν αυτήν ώραν το 
ανατολικόν ά/.ρον τω ν Διδύμω ν μή  κχτεχόμ.ενον  
υ π ό  λα μιτρών αστέρων, π λησιάζει δε ττρός τήν  
μ.εσουράνησιν ό Καρκίνο;.

Ί I  ήμέρα ηύξήθη έπχισθητώ ; και ή άοχή  
τ ή ; νυκτό; συμ,βχίνει έπ ί μ άλλον καί μάλλον  
βραδύτερον, το δε τέλος αυτή; ένωρίτερον. Ί'αϋτα 
δέον νά λάοω μ εν ύ π ’ ό'ύιν εν τώ καθορισμω τής 
άρχή; καί τού τέλου; τή ; νυκτό;.

Τήν 8η ν εσπερινήν ώραν το λυκόφως εκλείπει 
κ αί ο*, άστέρε; φαίνονται εν όλη, αυτώ ν τή λ α μ -  
π ρότη τι, π λή ν τώ ν πολύ πλησίον τού όρίζοντο;, 
διότι τούτω ν το φώς άποοροφάται τό πλεΐστον  
ύπό τή; άτμ.οσφαίρας. Κ α τ ’ αυτήν λοιπόν τήν 
ώραν 8  μ., μ.. , μεσουρανεί ολίγον προ; Ν  τού  
κατακορύφου ό α τώ ν Διδύμω ν Κ άστωρ i καί 
ολίγον μ.ετά ταύτα  ό ολίγον νοτιώτερο; ο τών 
Διδύμω ν I Ιολυδεύκη; ), άμ.φότεροι λαμπροί 
α σ τέιε;, ό  μ.εν ’2α;, ό  δε I η ; τάξεω ;. Ν οτιώ -  
τερον αύτών μεσουρανεί εν τώ μ.εταξύ 6 ΙΙρο— 
/.ύων, Ιη ; τάςεω ; αστήρ. Τ ή ν 15 τού μτ,νδ; 
μεσουρανεί κατά τήν αύτήν ώραν ό Καρκίνο;, 
τή ν δε 91 ό α τ ή ; Ι'δρα; π ρο; X  τού κ α τα -  
κορύφου καί το πρόσθιον μ.έρο; κεφαλή καί πρό
σθιοι πόδε; ί τή ; μ εγά λ η ; "Αρκτου προ; I! τού 
κατακορύφου πολύ πλησίον αύτού. Τό μ.έρο; αύτό 
τή ; μ εγ ά λ η ; Αρκτου προηγούμενου προ; Δ  τή ; 
Ά μ .ά ξη ;. είναι ευδιάκριτου εκ πολλώ ν άστέοων 
3 λ; '■'-κι 4η; τάςεω ;, ών τινε; κείνται π λη σιέστα- 
τα  αλλήλω ν άποτελούντε; ζεύγη  άνά δύο τρία  
τοιαύτα ζεύγη . Μ εταξύ τού προσθίου μ.έρου; τή ; 
Μ εγάλης "Αρκτου καί τού 'Η νιόχου πρό; X , κεΐ- 
ται ο Λ ύ γ ς , οστ>; περιέχει ένα μόνον άστέρα 3η; 
τάςεω ; εί; τό ανατολικόν αύτού μ.ε:ο;, τού; δ ’ 
άλλου; 5η; καί 6η ; τάςεω ;. Μ εταξύ τή ; Μ εγά
λ η ; Ά :κ τ ο υ , π :ό ;  Β  καί τού Δέοντος, πρό; X , 
κείται ό αστερισμό; τού Μικρού Δ έοντος, δστι; 
έχει ολίγου; μ.όνον άστέρα; 4η ;, τού; δ ' άλλου; 
5η ; καί 6η ; τάςεω ;.

Τ ού Δ έοντο; τό  τετράπλευρου μεσουρανεί 
κατά  τ ά ; άρχά; τού μ.ηνό; μ.εταξύ τή ; 10 1 *2 —  
1 1 1  ‘2 μ . μ... κατά  τά μ.έσα τού μηνό; μ ίαν καί 
κατά  τά τέλη δύο ώρα; ένωρίτερον. ΙΙρό; X τού 
τετρχπλεύοου εύρίσκεται νύν ό π λα νή τη ; Κ -.όνο;. 
Η Παρθένο; Χ Δ  τού \έ ο ν τ ο ; μεσουρανεί δύο 

ώ :χ ; μ ε τ ’ αυτόν. Ί1  Ιίαρθένο; έ/.τό; πολλών

άλλω ν έχει ενα άστέρα 1ης τάςεω ;, τόν Σ τά χυν, 
λευκόν κλίνοντα  προς τόϋποεύα νον.Β Δ  αύτού πρό; 
τό μ.έρο; τού Δ έοντο; κείνται επ ί τής αύτή; 
γ ρ α μ μ ή ; σχεδόν ό γ ,  η, β, 3η; τάςεω ;, ό η επί 
τού Ισημερινού, ό γ  ολίγον πρό; X  καί ό β  ολί
γ ο ν  πρό; Β  αύτού. Ό  η κείται π λη σιέστατα  
ολίγον μόνον π  ιό; Λ τού φθινοπωρινού σημείου 
τή ; εκ λειπτικ ή;, εϊ; τό όποιον εύρίσκεται ό ήλιο; 
κατά τήν αρχήν τού φθινοπώρου Έ κ  τών α σ τέ
ρων αύτώ ν ό γ  είναι αξιόλογο; δ ιπλού; άστήρ (διά  
τού τηλεσκοπίου,!ούχί δε διά τού άοπλου όφθαλ- 
μ.ού)· οί δύο συστατικοί αύτού άστέοε; είναι 
ίση; λ α μ π ρ ότη το ;, ωχρού χρ ώ μ α το; καί ό εί; 
κ ινείτα ι περί τόν έτερον εί; 1 6 9  έτη.

ΙΙρό; X . τού Δ έοντο; κείται ό μικρό; αστε- 
ρισμ.ό; τού Έ ξ ά ν τ ο ; , εχω ν πλήν άλλων άσθενε- 
στέρων, ενα μόνον αστέρα 4 η; τάςεω ;, κείμενον 
σχεδόν επ ί τού ισημερινού, πρό; τά  Χ Δ  δέ τού  
Έ ξά ντ ο ; καί πρό; X  τού άνατολικού μέοου; τού 
Δ έοντο; κείται ό Κρατήρ, εχω ν ενα αστέρα 3η; 
καί τινα ; 4η ; τάξεως. ΙΙρό; Λ τού Κ ρατή;ο; καί 
πρό; X τ ή ; Παρθένου κείται ό μικρό; ά λ λ ’ ευ
διάκριτο ; αστερισμό; τού Ινόρακο;· τούτου 4 
άστέρε;, ών τρεί; 2α ; καί εί; 3η ; τά ξεω ;, ά π ο -  
τελούσιν ώραϊον τετιάπλευρον.

Π ρό; \  τού Πρόκυνο; κείται ή κεφαλή τή ;
“ Ι’ δρα; ευδιάκριτο; εκ 5 πλησιόχωρων ά σ τ έ-  
ρων, ών δύο 3 — 4 κα; δύο 4 η; τάξεω ; σ χ ή μ α - 
τίζουσιν ώσεί άπεικονισμένην πυραμίδα, τή; 
όποια ; ή κορυφή είναι πρό; τά κάτω. Έ π ί  τού 
σώμ,ατο; τή ; Ί 'δ ι α ; ,  εκτεινομ.ένου Χ Λ  τή ; κ ε 
φαλή; αύτή; κατά  μήκο; κάτωθεν τού Καρκί
νου. Έ ξ ά ν τ ο ;, Κ οχτήρο;, Κόρακο;, Παρθένου καί 
Ζυγού, διακρίνετχι ΧΛ τή ; κεφαλή; ό έουθρό; 
άστήρ α Ά λφ ά ρ δ  . Οί άλλοι άστέρε; τ ή ; 1‘δρχ; 
είναι 4η; τάξεω ; καί κατωτέρω, πλήν ένό; 3η; 
κειμένου πρό; X  τού Σ τά χυ ο ; τή ; 11 α ιθένου. 
Πρό; X  τή ; "Ι'δρα; κείνται ές Α πρό; Δ  η Αρ
γ ώ  καί ό Κ ένταυρο;, ών όμ.ω; ο ί πολλοί καί 
λαμπροί άστέρε; άνήκουσι διά τόν ουρανόν τή; 
Έ λ λ ά δ ο ; εί; τήν ζώνην τώ ν αφανών (μ. ή άνα- 
τελλόντω ν άστέρων ώ; πολύ νότιοι.

Ό  Τ α ύ :ο ; μ ετ ά  τών I Ιλειάόων καί Ύ ά δω ν ό 
Ώ ρ ίω ν  ό Α αγω ό; καί ό Σείριο; κλίνουσιν άφ’ 
εσπέρα; πρό; τό Δ καί Χ Δ  μέρο; τού ουρανού. 
Τ Ι ’Α νδρομέδα, ό Περσεύ; καί ό Η ν ίο χ ο ;  ώ; 
καί ή Κ ασσιέπεια  κλίνουσι πρό; τ ά  Ι’Δ, ενώ ή 
Ά μ .α ξα  π λησιάζει πρό; τήν μ,εσουράνησιν αύτή;. 
Ό τ α ν  χύτη κλίνη πρό; τά Β Δ  καί ό Ά ρ κ τού-  
ρο; εύρίσκεται περί τήν μεσουράνησιν αύτού, 
π λη σιάζει νά εξημέρωση. ΙΙροχωρούση; τή ; νυ
κ τό; οί αστερισμοί ούτοι κλίνουσι πρό; τήν δύσιν, 
ή δε Κ ασσιέπεια χα μ η λά  εί; τό Β μ.έρο; τού όοί- 
ζοντο;, διότι χύτη δεν δύει ποτέ εν Έ λ λ ά δ ι ώ; 
π ολύ  βορεία. Περί τό μεσονύκτιον δυνάμεθα νά 
παρατηρήσωμ.εν καλώ; τού; ανωτέρω π εριγρα-
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φέντα; αστερισμού;. Μ εγάλη; "Αρκτου, Λ έοντο;, πρό; Α . Ό  « Ά ρ η ;»  ερυθρό; ω ; π ά ντοτε , αλλ 
Παιθένου καί λοιπού;, τού; πλείστου; όμω ; τώ ν ούχί πολύ λα μ π ρ ό; ώ ςάπομεμακρυτμενο; τ ή ; γή ;,
όποιων δυνάμ.εθα νά δια/.ρίνωμεν καί άφ’ εσπέρα;.

Ί Ι λ ι ο ς .
Κ ατά τόν Μάρτιον ό ήλιο; μεταβαίνει άπό 

τού νοτίου ημισφαιρίου εί; τό βόρειον ήμισφ αί- 
ριον καί γ ίνετα ι ισημερία τήν 8ην τού μηνό; κατά  
τήν I Ιω ι μ., μ. μέσου χρόνου ’Αθηνών. Ό  ήλιο; 
άνατέλλει τήν Ιην τού μηνό; εί; τ ά ;  6  ώρ. καί 
15λ π.μ.., τήν Ι δ η ν ε ί ;  τά ; 5 καί 5 4 ,  τήν 3 Ι ην 
εί; τά; 5 καί 2 9 ,  δύει δε τήν Ι ην εί; τ ά ; 6ωρ 
καί 5 μ μ . ,  τήν I 5ην ε'; τ ά ; 6 καί I 8  καί τήν 
3 Ιην εί; τ ά ; 6  καί 33 .

Κ ατά τήν 8ην τού μηνό; ανατέλλει ό ήλιο; 
άκιιβώ; επ ί τού ανατολικού σημείου τού  όρίζον- 
το; καί δύει εί; τό δ υ τ ικ ό ν  από τή ; ήμέρα; ό
μω; ταύτη; βαίνουσι τά σημ.εϊα τή ; ανατολή; 
καί τή; δύσεω; αύτού πρό; Β , τήν δε 3 Ι ην ά- 
πομα/.ρύνεται τών σημείων Α καί Δ  τού όρίζον- 
το; κατά I 1°

ΤΙ διαφορά μεταξύ άληθού; καί μέση; μ.εσημ.- 
βρία; ελαττούται καί μ.ηδενίζεται σχεδόν κατά  
τό τέλο; τού μηνό;. Τήν Ιην τού μ.ηνό; π ρ οη 
γείται ή εν τ  ύ κοινώ βίω εν χρήσει μέση μ εσημ
βρία κατά. 10 λ επ τ ά , τήν δε 1 5ην κατά  5 I 2· 
όταν δηλαδή είναι αληθή; μεσημβρία καί τοι- 
αύτην δεικνύουσι τά ηλιακά ωρολόγια πρέπει τά 
κοινά νά δεικνύωσι τήν Ιην τού μ.ηνό; 10 , τήν 
15ην 5 I 2  καί τή ν 3 I ην 1 λ επ τόν  μ . μ..

Τήν 8ην ό ήλιο; μ,εσουρανεί έν Ά θ ή να ι; εί; 
άπόστασιν 38'· από τού κχτχκοιύφ ου, τήν δέ 
31 εί; άπόστασιν 2 9 °  .

Σ ιν .ίινη  
Φ ιΐιΐπ ,ς

. τ ήν  Γιτ,ν ■-!; t i ;  I ll κ α ι  ιΓι π .  ;ι .
τ ή ν  1 3 η ν  ε ϊ ;  τ » ;  2  κ α ί i l l  ¡α. μ .
τ ή ν  2  Ιη ν  ε ί ;  τ ά :  S  κ α ί Γι π .  μ .
τ ή ν  2 7  η ν  t i ;  τ ά ;  10 κ α ί 3 2  ν .  α .

1 'li'i'U / Z'l'/O’J AOTjVCiIVI.
Ή  σελήνη πρό τή ; πανσέληνου εύρίσκεται ε'; 

τό Β  ημισφαίριου τή; ουρανία; σφαίρα; καί δ ια 
μένει μ.ακρότερον χρόνον ύπερ τόν όρίζοντκ παρά 
ύπ αύτόν μάλιστα περί τό ποώ τον τέταρτον. 
Κ ατ’ αύτό αντί νά δύη τό μεσονύκτιον δύει 
πλέον τή; 1 ώρα; αργότερου. Μετά τήν πανσέ
ληνον όμ.ω; εύρίσκεται εί; τό X* ημισφαίριου τού 
ούρανού καί άνατέλλει επ ί μάλλον καί μάλλον  
βραδύτερον. Κ α τά  τό τελευταίου τέταρτον άντί 
ν άνατείλη το μεσονύκτιον, άνατέλλει σχεδόν 2 
ώρα; μ ε τ ’ αύτό.

ΙΙ7 .ιινη ;α ι
Π « ’.Αφροδίτη» φαίνεται τό πρωί ω; έωσφό- 

?°?, πρό; τά Χ Δ  τού όρίζοντο; έν τώ Ί 'δροχόω , 
ενεκχ τη; νοτία; όμ.ω; αύτή; θέσεω; δεν ύφούται 
πολύ ύπέ: τόνόρίζοντα· ανατέλλει δε μ ίαν περίπου 
ωραν πρό τού ήλιου. Ή  κίνησι; αύτή; αναμ.έσον 
~ών απλανών αστείω ν είναι καθημέραν έκ Δ

Π ράτον ΤίΤΙύΓθν . .
ΙΙαναίλτ,νο;
Τελίυταόον tstsstov 
Νέα aïÀrjvr,

φαίνεται αφ’ έσπέρα; εί; τά  Δ  τού όρίζοντο; έν 
τώ άστερισμώ τού Κοιού· άναμέσον τών ά π λ α -  
νών κ ινείται καθημέραν έπ ί μάλλον καί μάλλον  
έκ Δ  πρό; Α . Ό  « Ζεύ;» άόρατο; έν τ α ϊ;  ακτίσι 
τού ήλιου. Ό  «Κ ρόνο;» έν τώ νοτίω  μ.έρει τού 
Λ έοντο; είναι όρατό; δ ι’ όλη; τ ή ; νυκτό; καί 
λάμ.πει μ ετά  τού συνήθου; αύτώ λευκού ύπ ομ ο-  
λυβδοχρόου φω τό; ώ ; άστήρ I η; τά ξεω ;. Ά ν α 
μέσον τώ ν απλανώ ν κινείται καθημέραν, βρα- 
δέω; όμ.ω; έξ Α πρό; Δ ,  διότι πρό ολίγω ν ετι 
ήμ.ερών (τή ν 2 0  Φεβρουάριου ι εύρίσκετο διά τήν 
γη ν εί; άντίθεσιν πρό; τόν ήλιον. Οί πλανήται 
δηλαδή περί τήν άντίθεσιν αύτών κινούνται έπί 
τινα  χ ΐόνον σχετικό); πρό; τήν γη ν άναμέσον 
τών απλανώ ν έξ Δ πρό; Δ· τήν κ’νήσιν όμ.ω; 
ταύτη ν, άσχετον πρό; τήν ές \  πρό; Δ ήμερη- 
σίαν κίνησιν, έννοούμεν διά  τ ή ; αμ.έσου απόψεω; 
μ.ετά παρέλευσιν ήμ.ερών τινω ν, συγκρίνοντε; τήν 
Οέσιν τών πλανητώ ν πρό; τού; άπλανεΐ;.

Δ .  Κ . Κ Ο Κ Κ Ι Δ Η Σ .

Χ Ρ Ο Ν Ι Κ Α

"Λ ο · ό  ΙΟΛΟνί Κ(Ι.

καί γ ρ α μ μ ά τ ω ν  έ χ ρ η σ ιμ ε υ ε ν  _ ιός α θ α κ ιο ν  π εσ σ ώ ν  . 
Λ ία ν  ενό ια φ έρ ουσ α  ϋ π ή ρ ςε  κ α τ ό π ιν  ή  α να κ ο ίνω σ ι;  
τού  κ. Λ α ίρ π φ ελό  π ε ρ ί τού  έ σ /α τ ω ;  κ ν α κ α λ υ τ /ΐε ν -  
τ ο ;  σ υ γ γ ρ ά μ μ α τ ο ς  τ ο ύ  Ά ρ ι σ τ ο τ έ λ ο ν ς  π ε ρ ί τή ς  11ο- 
λ ιτ ε ία ς  τώ ν  Α θ η ν α ί ω ν ,  κκθ οσον ο: α υτού  ο ιευ κ ί·.-  
ν ίζ ο ν τ α ι  ζ η τ ή μ α τ α  τ ιν α  ά να φ ερ ό μ ενα  ε ις  τ ή ν  ν ο μ ισ μ α 
τ ικ ή ν  καί μ ά λ ισ τ α  εις τ ή ν  το π ο γ ρ α φ ία ν  τώ ν  'Α θ η ν ώ ν .  
Π λ ή ν  ά λλ ω ν  π ο λ υ τ ίμ ω ν  π α ρ α τ η ρ ή σ εω ν  ύ π ε ο ε ις ε ν  ό 
Λ α -ρ π φ ελ ο . ότι 'έκ τ ίνο ς  χω ρ ίο υ  τού  π ρ ο μ ν η μ ο ν ε υ θ ε ν τ ο ς  
έ ρ γ ο υ  σ α φ ώ ς κ α θ ο ρ ίζε τ α ι ή  θ έσ ις  τ ο υ  ι-'η σειου  '«.I 
σ ω ζό μ ε νο ς  έν Λ Ο ήναις ν α ό ς . ό γ νω σ τ ό ς  ύ π ό  τό  ό νο μ α  
το ύ τ ο , κ α τά  σ υ νθ ή κ η ν  μ ό ν ο ν  ε π ικ ρ ά τ η σ ε  νά  ε π ο ν ο μ ά 
ζ ε τ α ι π α ρ ά  το ϊς  α ρ /α ιο λ ό γ ο ις  και τ ώ  π ο λ λ ώ  κόσμοι 
Hi/mini·. Γ ν ω σ τ ό ν  ο έ  ε ι ν ε .  ό τ ι  έ ν  α ρ χ α ιο τ ερ ο ις  ή ο η  
χρ ό ν ο ις  ή μ φ ιζ η τ ή θ η  ή  όρΟότης τ ή ς  π ρ οσ οινυμ ία ς τ α υ -

: — - · . .1*... *. . , — ,Γ,„ ο,λ/ ι*.

ά /.λ ο τέ  π ο τ ε . ό τ ι τό  α ρ χα ίο  ν  <->ησειον οεν  εινε  ό ναός  
ό σ ή μ ε ρ ο ν  οΰτι·ις ε π ο ν ο μ α ζ ό μ ε ν ο ς ^  α λ λ  ό τ ι  'έκειτο  ίπ ί  
τ ή ς  θορειου  υ π ώ ρ εια ς  τ ή ς  Α κ ρ ο π ό λ εω ς  π α ρ α  τον ν α ΐ
σκον τού ά γιου  Λ η μ η τρ ίο υ  τού  Κ α τω φ ερ ή  κ α λ ο ύ μ ενο υ .

II γ ν ώ μ η  α υ τη  σοφ ού α ρ χ α ιο λ ό γ ο υ  έ π ιίε υ α ιο ύ τ α ι ή δ η  
έ κ  τ ίν ο ς  χ ω ρ ίο υ  τ ο ύ  έ σ χ α τ ω ς  ανακα λυφ Ο έντος ϊ ς γ ο υ  
τού  Α ρ ισ τ ο τ ε λ ο υ ς . ές ού  κ α τα φ α ίνετα ι υ τ ι το  Θ η σ εΐο ν



Γ π  Τ ά  μ ι κ ρ ά  χ α ρ τ ί α .

"έχειτο π λ η σ ίο ν  τ ο υ  " Α να χείο υ , ό π ε ρ  ά ν α μ φ ισ β η τ ή τ ω ς  
ή  τ ο  ιδ ρ υ μ ένου  έπ ι τ ή ς  β ο ρ ε ιο δ υ τ ικ ή ς  υ π ώ ρ εια ς  τ ή ς  
Ά χ ο ο π ό λ ε ω ς .  ΙΙερ ί τοΰ  νΰ ν  δέ κ α λ ο ύ μ ενο υ  Θ η σ είο υ  

φ ρ ονεί δ κ .Δ χ ιρ π φ ε λ δ ,δ τ ι  κ α τ ά  π ά σ α ν  π ι δ χ ν ό τ η τ χ  είνε  
δ υ π ό  τω ν α ρ χ α ίω ν  μ ν η μ ο ν ε υ ό μ ε ν ο ς  ν α ό ς  τ ο ΰ  Ή φ α ι 
σ του  δ έπ ί τ ο ΰ  α γορ α ίου  Κ ο λ ω ν ο ϋ .Μ ε τ χ  το ν  χ .  Αχίρττ— 
φ ε λ δ  "έλαβε το ν  λ ό γ ο ν  δ χ .  Β ί λ χ ε λ μ  κ χ τ χ δ ε ίξ χ ς  τ η ν  
τ ε  ισ το ρ ικ ή ν  και τ ή ν  ά λ λ η ν  σ η μ α σ ία ν  ε π ιγ ρ α φ ή ς  
τίνος έξ Έ σ ε τ ρ ία ς  π ε ρ ιε χ ο ΰ σ η ς  ψ ή φ ισ μ α .

—  ’ Λ  π  δ μ  η  ν  δ ς π  £ ρ ί π  ο υ έ ν ε ρ γ  $ ί a  ν  α  σ  κ. χ -  
φας έν "Ε ρέτρια , α δ ε ιχ  τ ο ϋ  ' V-ο υ ρ γ ε ίο υ ,  ή  εν Ά Ο ή -  
ν α ις  " Α μ ερ ικ α ν ικ ή  ’ Α ρ χ α ιο λ ο γ ικ ή  Χ χ ο λ ή .  Τ ά ς  άνα- 
σ κ χ φ ά ς  τ α ύ τ α ; δ ιευ θ ύ νε ι α υ τοπ ρ οσ ώ π ω ς δ δ ιευ θ υ ντή ς  
τ ή ς  Σ χ ο λ ή ς  τ α ύ τ η ς  κ. Β ά λ δ σ τ α ϊν ,  δ’σ τ ις  αφ" οϋ α π ε -  
χ ά λ υ ψ ε ν  έντδ ς  τ ή ς  ν υ ν  π ό λ ε ω ς  \ έ ω ν  Ί ’αρώ ν α ρ χα ίο  ν 
τ ι  ο ικ ο δ ό μ η μ α  α γνώ σ τ ο υ  π ρ ο ο ρ ισ μ ο ύ , έ π ε χ ε ίο η σ ε  να  
α να σ κ ά ψ η  τδ α ρ χα ίο υ  Ο έατρον, ίίπερ κ α τά  τ α  μ έ χ ρ ι  
τοϋδ ε  α π ο τ ε λ έ σ μ α τ α  τ ω ν  ά να σ κ α φ ώ ν φ α ίνετα ι ό τ ι είνε  
εν  τ ω ν  α ξ ιο λ ο γω τά τ ω ν  θ εά τρ ω ν τ ή ς  Ε λ λ ά δ ο ς .  Χ υ γ -  
χρ ό ν ω ς  δ κ . Η άλδσταί'ν ε ν ε ρ γ ε ί  κ α ί ά νκ σ κ α φ κ ς τά φ ω ν , 
έν α ίς έ γ έ ν ο ν τ ο  μ έ χ ρ ι  το ϋ δ ε  τ ά  εξή ς  ε υ ρ ή μ α τ α :  ε", 
δύο ε ν ώ τ ια  χ ρ υ σ ά  φ έρ ο ντα  π τ η ν δ ν  μ ε τ ά  έ γ χ ρ ό ω ν  λ ίθω ν  
και φ ύ λλον  χρ υ σ ο ϋ ν  ώ ς ν ό μ ισ μ α  φέρον η ν ίο χ ο ν  έπί 
ά ρ μ α τ ο ς - ο " σ τ έ μ μ α  χρ υ σ ο ϋ ν  μ ε τ ά  φ ύ λλ ω ν  χ ρ υ σ ώ ν  
γ  δα κ τύ λιο ς  χρ υ σ ο ύ ς  φ έρω ν λ έ ο ν τ α  καί α σ τέρ α ' δ 
π ο λ λ ά  χ ρ υ σ ά  φ ύ λλ α  ελα ία ς· ε δύο α γ α λ μ α τ ια  π ή λ ιν α  
καί π ο ο σ ω π ίς  Ι ΐα ν ό ς , καί Τ  τέσ σ α ο ες  λ ή κ υ θ ο : μ ε τ α  
διαφ όρ ω ν π α ρ α σ τά σ εω ν  κ α ί α λα β ά σ τ ρ ινη  π υ ξ ις  μ ε τ ά  
τού  π ώ μ α τ ο ς  α υ τ ή ς . Τ α  ε υ ρ ή μ α τ α  τ α ϋ τ α  κ ο μ ίζ ο ν τ α ι  
π ρ ο σ ε χ ώ ς  ένταϋΟ α. ίν α  κ χ τ χ τ ε δ ώ σ ιν  έν  τώ  Έ Ο νικ ώ  
α ρχα ιοΛ ογικ ιϋ  Μ ο υ σ είω . II α να σ κ α φ η  τοϋ  θ εά τρ ο υ  Οα 
έξακολουΟ ήση  έ π : π ο λ ύ ν  χ ρ ό ν ο ν  ε ισ έτ ι. Έ ν  τ ή  α ν α -  
σ κ α φ ή  ταυ τ η  εύρέΟ ησαν καί τ ε μ ά χ ια  γ λ υ π τ ώ ν ,  έν  οίς 
κ ε φ α λ ή  γ υ ν α ικ ε ία  υπ ερ φ υσ ικ ού  μ ε γ έ θ ο υ ς  κ α λ λ ίσ τ η ς  
ε λ λ η ν ικ ή ς  τ έ χ ν η ς .  \ ΰ ν  δ έ  α γ γ έ λ λ ε τ α ι  καί ή ευρ εσ ις  
τά φ ου  φ έροντος έ π ιγ ρ α φ η ν  “ Ά ρ ι σ τ ο τ έ λ ο υ ς “ . Δ ε ν  έ ξ η -  
κριοιύΟη α κ ό μ η  αν δ τά φ ο ς  α ν ή κ ε ι  ε ις  τδν  Χ τ α γ ε ιρ ίτ η ν  
φ ιλόσ οφ ον.

— Ιό! ς τ ά ς  γ ι ν ο μ έ ν α ς  ε ν τ α ύ θ α  έ ρ γ  α σ  ί ας 
π α ρ ά  τ δ  Δ η μ α ρ χ ε ίο υ ,  διά τ ή ν  π ρ ο έκ τα σ ιν  τ ή ς  γ ρ α μ μ ή ς  
τοΰ  σ ιδη ρ οδρ όμ ου  "Α θηνώ ν Π ε ιρ α ιώ ς . άνεκαλυφΟ η  
α ρ χ α ίο ς  τάιοος, έν  τ ώ  δπ οίιο  α νευρέΟ ησα ν μ ικ ρ ά  τ ινα  
α γ γ ε ία ,  έν  κ ά τ ο π ρ ο ν  κ α ι μ α ρ μ ά ρ ιν η  α ν α θ η μ α τ ικ ή  
σ τ ή λ η . Ι Ιά ν τ α  τ α ϋ τ α , έ ρ γ α  ο χ :  π ο λ ύ  α ρ χ α ίω ν  χ ρ ό ν ω ν ,  
κ α τετέΟ η σ α ν  έν  τ··> Κ εντρ ικ ώ  Μ ουσειω .

—  Ό  ε π ι φ α ν ή ς  ά ρ χ  α ι ο λ  ό γ  ο ς κ . II ε ν ρ ώ  ζ  
έ π ιχ ε ισ ε ί  ν έα ς  ά να σ κ α υ α ς  έν  τώ  χ ώ ο ω  τοΰ  ένταϋΟα  
να ού  τοΰ  '· Ιλ υ μ π ιο υ  Λ ιδς π ρ δς έξα κ ρ ιβ ω σ ιν  τοΰ σ χεδ ίο υ  
α ύτοϋ .

—  Ε ι ς  τ ά ς κ χ τ α κ ό μ β α ς τ ή ς Β ε ρ  ω -  
ν η ς  εύρέΟ ησαν ε σ χ ά τ ω ς  π ο λ ύ τ ιμ α  ν ο μ ίσ μ α τ α  έκ  χ ρ υ 
σού, αργύρου καί χ α λ κ ο ύ ,  ώ ς καί διάφ ορα  ά λ λ α  αρ
χ α ία  σ κ ε ύ η  π ο λ λ ο ϋ  λ ό γ ο υ  άξια.

Ψ ιί.ο Λ ο γ ικ ά .
11 ε ρ ί τ ο ϋ  ά ρ τ ι  ε ϋ ρ ε Ο έ ν τ ο ς  έ ρ γ ο υ  τ ο ΰ  

" Λ ρ ισ τοτέλου ς έδη μ οσιεύ Ο η  μ α κ ε α  επ ιφ υ λ /.ις  εν  τ ή
Ν έα  Η μ έ ρ α » ,  έτέ ρ α  δ ε  α ναλυσις έν τ ή  < Ε φ η μ έ ρ ιο ι»  

ύ π δ  τοϋ  α ρ ε ο π α γ ίτο υ  κ . Ά γ α Ο ο ν ίκ ο υ . Δ ιο ρ θ ώ σ εις  καί 
ε ικ α σ ία ς  π ερ ί α υτού  έδ η μ ο σ ίευ σ ε ν  έν  τ ώ  » Ά σ τ ε ι »  δ 
κ . A . II Λ α μ π ιο ς .  Ε κ δοσ ις  δ έ  τοΰ  έ ρ γο υ  ε γ ε ν ε τ ό  
κ α ί ένταϋΟ α  τ ή ν  ε β δ ο μ ά δ α  τ α υ τ η ν  ύ π ο  τώ ν  έκ δοτω ν  
Μ π ά ρ τ  και Χ ίρ σ τ .

Ί ό π ι υ τ ι ι ι ι ι ι ν ι ι ι ι ί .

Έ  π  ·. τ ή ς  μ  ε τ  χ  ξ ύ U  α λ  τ  ι μ  ό  ρ η  ς κ α ί
Ο χ ιό  σ ιδ η ρ ο δ ρ ο μ ικ ή ς  γ ρ α μ μ ή ς  έ γ έ ν ο ν τ ο  έ π ιτ υ χ ή  

π ε ιρ ά μ α τ α  τ η λ ε φ ω ν ικ ή ς  σ υ γ κ ο ιν ω νία ς  μ ε τ α ξ ύ  δυο κ ι-  
ν ο υ μ έ ν ω ν  σ υ ς μ ώ ν . Δ ια  κ α τ α λ λ ή λ ο υ  σ υ σ κ ευ ή ς τ η λ ε 

φ ω νικ ή ς  π ρ ο σ η ρ μ ο σ μ ε ν η ς  έπ ί "εκατέρας τ ώ ν  α τ μ ο μ η -  
χ α ν ώ ν  κ α ί σ υ γ κ ο ιν ω νο υ σ η ς  μ ε τ ά  τ ή ς  ά λ λ η ς  διά  σύρ
μ α το ς  μ ε μ ο ν ω μ έ ν ο υ , δ ια τ ρ έχ ο ν το ς  τ ή ν  γ ρ α μ μ ή ν  ο λ η ν  
μ ετ α ξ ύ  τ ώ ν  δύο τ ρ ο χ ιώ ν , δ υ να τα ι δ είς μ η χ α ν ικ ό ς  
κα θ ' ο ία ν δ ή π ο τ ε  σ τ ιγ μ ή ν  ν '  α π ο τ ε ίν η  τδν  λ ό γ ο ν  π ρ δς  
τ δ ν  ά λλον μ ε μ α κ ρ υ σ μ έ ν ο ν  σ υ ν ά ο ελ υ ό ν  τ ο υ , ε ν ν ο ε ίτα ι  
δέ  ό τ ι δ ιά  τοϋ  μ έσ ο υ  τ ο ύ τ ο υ , τ ιΟ εμ ένου  ε ις  π λ ή ρ η  
ε φ α ρ μ ο γ ή ν , θ ' α π ο φ εύ γ ω ν τ α ι π λ ε ίσ τ α  σ ιδη ρ οδρ ομ ικ ά  
δ υ σ τ υ χ ή μ α τ α .

θ ε α τ ο ί  »ιά.
II Χ ά ρ ο  τ ο ύ  ο ι α  σ  ή μ ο υ  Ε  κ. α ν δ ι -  

να υ οϋ  π ο ιη τ ο ύ  Ιβ σ εν  παρεστάΟ η π ε ό  τ ίνο ς  και ίτ α λ ι-  
στί είς τδ Ί 'ιλ ο δ ρ α μ α τ ικ δ ν  Η έα τρ ον  τοϋ  Μ ιλά νου . Τ δ  
Οέατρον ή τ ο  π λ ή ρ ε ς  κ α τά  τ ή ν  π ρ ω τ η ν  ε σ π έ ρ α ν , α λλ ά  
ο ί α κ ρ οα τα ί δ ιετέΟ η σα ν ψ υ χ ρ ό τ α τ α  πρδς τδ "έργον.

Ι ί  α λ λ ι τ ΐ ' ” ν  ι  κ ά .

Β έ λ γ ο ι  χ χ  λ  λ ι τ έ / ν α ι .  ζ ω γ ρ ά φ ο ι  

κ α ί γ λ υ π τ ά : ,  ύ π έρ  τούς 5 1 1 (1, Ι δ ή λ ω σ α ν  δ’τι Οά μ ε τ ά -  
σ χ ιο σ ι τ ή ς  έν  Β ερ ο λ ίνω  Κ α λ λ ιτ ε χ ν ικ ή ς  Έ κ Ο έσεω ς  
κ α τ ά  τ δ  π ρ ο σ ε χ έ ς  θέρος.

—  Ιό ν  Κ α ι ν  : γ  σ  τ  ά ί  ν ε ύ ρ έ 0 η  ε ί κ  ώ  ν 
τοϋ  Μ υρ ίλλου  π α ρ ισ τώ σ α  τ δ ν  Χ ρ ισ τ ό ν  φ έρ οντα  τδν  
α κ ά νθ ινο υ  σ τ έφ α νο ν . Τ ή ν  ε ικ ό ν α  τ α υ τ η ν  έ κ λ η ρ ο ν ό -  
μ η σ ε ν  ή νύ ν  κ ά τ ο χ ο ς  π α ρ ά  τ ίνο ς  θειου  τ η ς  έν  'Α μ 
βέρσα, ά ποΟ ανόντος, προτιΟ εται δέ ν ά  π ω λ ή σ η  τδ  
β α ρ ύ τ ιμ ο ν  εύ 'ίη μ α .

' Υ γ ι ε ι ν ή .
Έ  ν τ  ή  γ ε  ρ μ  α ν  ι κ  ή  π ό λ ε :  X  ά λ λ  η  

ά δ η λ ο ν  π ώ ς  έ ν έ σ κ η ψ ε ν  ε π ιδ η μ ία  α ιγ υ π τ ια κ ή ς  οφ θ α λ 
μ ία ς . π ο λ λ ά  δέ σ χ ο λ ε ία  έκλείσ Ο η σ αν "ένεκα τ α υ τ η ς .

" Ά π ο γ ο α ό ικ ά .
"Ιό μ  π  ο ρ ι κ  ή  τ ι ς  έ φ η  μ  ε ρ ί ς τ  ή  ς 

Ν εα ς  ί'ό ρ κ η ς  δ η μ ο σ ιε ύ ε ι τ ή ν  εξή ς  ένδ ια φ έρ ου σ α ν  
α π ο γ ρ α φ ικ ή ν  σ η μ ε ίω σ ιν  π ερ ί τιϋν σ ιδ η ρ οδ ρ όμ ω ν τώ ν  

ΙΙν ω μ έ ν ω ν  Π ο λ ιτ ε ιώ ν , έξ ή ς  δ υ να τα ι τ ις  νά  σ υ μ π ε -  
ρ ά νη  δπ οία ι ε ίνε  αί υ π η ρ ε σ ία ;, άς π α ρ έ χ ο υ σ ιν  είς τ ή ν  
α ν θ ρ ω π ό τ η τ α  όλοι δ μ ο ΰ  ο ι έν  έ ν ε ς ν ε ία  σ ιδ η ρ όδ ρ ομ οι : 

II σ ιδ η ρ ο δ ρ ο μ ικ ή  υ π η ρ ε σ ία  τώ ν  Η ν ω μ έ ν ω ν  Ι Ι ο λ ι-  
τ ε ιώ ν  έ π α σ χ ε λ ε :  νυ ν  5ΓιΙΙ,ΙΙ()ιΙ α νθρ ώ π ω ν. Ινα  έ κ τ ε -  
λεσΟ ή ή α υ τη  μ ετ α φ ο ρ ικ ή  ερ γα σ ία  δ ι’ υ π ο ζ υ γ ίω ν , ό π ω ς  
ά λ λ ο τ ε , δ" α π η τ ο ϋ ν τ ο  II! ε κ α τ ο μ μ ύ ρ ια  α νθρ ώ π ω ν καί 
."•II έ κ α τ  ίπ π ω ν  ! "Ενώ οε α: σ ιδ η ςο δ ρ ο μ ικ α ί δ α π α να ι  
α ν έ ρ χ ο ν τ α ι έ τ η σ ίω ς  είς 5 δ ισ ε κ α τ ο μ μ ύ ρ ια  φ ρ ά γ κ ω ν , ή  
α υ τή  ερ γα σ ία  δ ι’ υ π ο ζυ γ ίω ν  έ κ τ ε λ ο υ μ έ ν η  δ α π ν ,τ ε ι  
δ α π ά ν η ν  έ τ η σ ια ν  δ ισ ε κ α τ ο μ μ υ ρ ίω ν .

Τ Α  Μ Ι ΚΡΑ Χ Α Ρ Τ Ι Α
Ε Ρ Ω Τ Η Σ Ε Ι Σ

Δ ιατι ι ιΐιίΐ'ιι τό  π ν ιΰ ι ια  |·ί<; το ύς  ά ν ιίρ ιδ π ο υς ; 
Λ ια τ ί κ ιιί  γ ιιο ιίιΐκ ο ντ ιο  ν ο μ ίιο μ ιν  τι'ιν καρό ίαν  

ι ι ιη ;  ν ί α ν  :
Μί τ ί  ίιι ιπ ο ρ ε ϊ ν ί ι  πιιι.κιΐίληΟίί ι'ι yvvuncinu 

η λικ ία  :
Τ ίν ο ς  τ ί  ν η ν  Οίι ¿ ζ ά λ η  re  ;

Α Π Α Ν Τ Η Σ Ε Ι Σ
E¡i. Δ ά κ ο υ  ή  μ ε ιδ ία μ α  :
Ι.τ. Ε κ ε ίν ο  εις τ δ  όπ οιον ευρίσκω σ υ ν τ ε ο υ ο ν

J/c
■Ε{.. Τ : φ οβ ούντα ι κ α ί οί ά νδρ ειότε p o t :
Μ .τ. Τ η ν  κ α ρ δ ιχν  τ ω ν . Οΐ?~ις,

" Α γ ά π η  ή ερω ς ;
.Ι.τ. " Α γά π η  δι" όλου ς  καί :ρ ω ς δι" ¿να μ ό νο ν

J / . /r o
Έ ,. ΙΙο ια  είνε  ή γ λ υ κ υ τ έ ο α λ ε ξ .ς  :
Ά Μ έλι. M a fia

Έ ν  " Α θ ή ν α ις ,  έ κ  τ ο ϋ  Τ υ π ο γ ρ ά φ ε  ίο υ  τ ώ ν  Κ α τ α ν τ η μ ά τ ω ν  τ ο υ  A  X Τ  Ε  Ü  X 1S91.


